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fiĉ oirv ? ii fc V' Vf{ fe 6 f,tj Vf( s 4 fc' «■ L *»S» 
x. i^ft 0 t^T <dK& l ©flfi^ 3 o 
^fcftFSftljfcigSfĉĴsĴlT, £ eftV 3 
o±X-JE® i 3 it. *&T%5rhL i «OTV» 
fc«* ©tggjnftffi^.^ <offfiWA<iaa9j*>B 
fl-^it-rfciofco SrLv'WKV©1«T fJ- 
*»©. itiiL®-r-<T©-ffB®ia!Bf(ni#ffi® 
fHJJH wf¥f ffc;SJ*S5K:isv' TliVii‘iLfc LfcBjfi 
T.&fr^mc ?> s tffc^fco: ®wasa 
aRISoM^RS iLjSf Lfc t i ic Jt •?! 

2- ftB®&ttff&rc%:KttL' ĉ> 
r, Afii cofft Xr w'j fc jjtt-^fl^itfl JHfttjftfli*T 
ic, iltsfc t©V'<5>V'SttfSS©38wfl?:4* 5 i 
o/v h'a> 3 ?: 2 , rtg^^iar fc 0 

SJ£* , :U 1 . r ;5ĜJfjft ; J (amorfa), {•J-)uffl-J (aglutina), /pl 
OTfl ; J (fleksia) 1 O&gj&flSii 
ISSfr^-^x.TV'2>o fc' i' » C. olSPff i>4sSfc 
JmJHFjT&oTff < ®fc'o irrA t>®!lffl ; j 
«rttBK-f, fl-*f<HlŬ®ll5*»fr&Lfcv' 0 1 
-3® l<R?d»t> tt®SHIic @ot ff < jBfii*> 
C?f-: : 1 tt8ft©«|»TW Jillru® *HE<Rfw t 5 
•fkTT-fb LT Lt ofc»fjM&w»fifT*S$t*?f® 
»TV'2> n C 5 LT&-g*SK:*> 

^SIlEtSo <f-filtt*>4»£fc«M;^v'. fcv 
•t ss a ; j ^ ® w isrin fc' it ^ir75*>/fcfefl ; j 

IC 1 filtt*»bttSttrcfH'o 
T. ĥ -ffL(fU'-1>T <> ff/Jĵic 

ftOTv^SU-frfH, fi If SS *5 fflilJĉ ® Ji** 

e># *f ss m «.f fsifftfc i y> 5 c i t*> 

fc v. © »c tt* l fc it r ix * e> * v' o *> -< c -< 
o:iU 2 0 ±tcfilffc 3fifi*>. lt 2 > 
c i >•> t- ^ 4 - l • t- nnvi rfj fc «i- r«H *» & is 
©ĉfcfkflij KK ®#1fr 1 c «Tt> fl ; j Ŭ fi Bfi IC121 


D Cfi#lffeD »£»»?»* #> b<D& > + 
Ko t i> 1 :.—5ĉ ©srffiflii® Jctsfffc -r.jjs» 
®2fc«feftJjfi*a*«S:'1'Wf*iaic iraTJĈt 2 > t 

•w*fcS-V' .f-J/Jf fl ; j i^»*>x^7y h , p 


8S»*w*aiwfii:f0f5T, *K-wtr5t#r: 

afc^tt»cHii*LTV'So JTa*©***?. ai 

»ttfifiw«fiic, fift-efctt kY* tt k 

J| 3 *i.TV' 4 e» 4 *®a !>*£ < ŭ 5 o ^ 

*> 5 i&HIffe w.hK *-5T V' 2> i(5BSJiwi®a W 

fis ©&& i ftttnmtet * o fi*»we» 
T b n SS w * flj; © r,ft *> * »TJ £ fc BS © M te i 

T Ĵ5 lj ; f-J' /fr ft ; j K Pff T to ff ifei ft ; J fc « BA ff 
w fc *jgft ; j ŭ*a;)>ft ; j fc. 3 fcff L'T)> it 

ĉ>il 2 > c i wt$ a-ff&igs (®ssd *<tfc 
£ŭic* 2 >, i, ffikiflDfc 

»»*>*fii:4»V'TttiA/ifŬ < , tt»Wt- 
*<T w5fĵH*>y< 7 >>■? 7 tz fc-oTfliJ^ wtsJLlc 
ISV-a-a-# 2> n- cn-m fonemoDlC fc 2. o c Jt 

* { 8fcffi©tfl-ifcrT5>ffe©jifkfc'; c r i rff 
LTj&Bjĉ©!*## f Ĵlffc-t 2 - o #*fT*?*Hŝ 
w« ft*»-J'Slfl ; Jfcffifi*#»'»fc C—w wf, fc' 
It Lfr&ttZ i*>T4ŬV'lt*Li*iD r?*L 
fcffiSw#K*?ff-=>Tv' ŭ®36wi|ft#ic <t w 
T J: L' 2> o /fWsfi-ic i> o t fjfSĵ/r.ifj fc®ŭSfl ; j 
«r*85w*a«aia lt, 

2 . o JfMlfJ nc*R ®I ©€Mf * 

Wffl fc W^ft wKfli 3 T f, r.u-J ® » 8 BJ*ft i 
»8i4«fl:w«*K*»lt *»©#«# i s»3 
i*'5ir2>o L*» LNBf ic, c •} bk i> I&&! L 
fcffife * f 3 *1 fc*»w-«w?Efi WSUI*B* 

t2 > 0 * LT c **t»wififV;4 ; tJ*>&x. 5 

BflciofflcCf t- ’J * 8 S. 8535 

<-5 TV'i ®^w*^*s}ff^-a- L» 

3 fe> ic Jfc wjgf*i LT, m«fctt*1lfVfc«> 

L» 2> o f f !lx »*7fififi#f »fc'. fi*J >v w 
ffiT»tticiiiT-H, «HJ8MSF84fitt 
i»MSMbw*flHJ|wfi < w®w?|^ST 

*5 . Li>Lf sn*>3fctt-wfe±wJi*» 

b L T flfl 'f fc wfc, # < ©#*» Jt »J <> V 
1 - Wfco 

J-.r-Fjilf fc 3 tm<rjn%W&9tfmftTft 
LT V' 2 > o * ©'I'l!!J W^ i LT L' 2 > o' 

tf W nrt>ffei'fl*l •*• w-ff w|K#r t Tt fcit L 

fc-L' Jt 9 ŭ-ff35*>SlftWA®IC*>4 )f#L 
ŬV'o * 9 #> 5filtt*7ilK£nŭ(|tt8S®fiW© 
115Tfc lt ti (f fc C> fcvm'. t"«T w*»*> L 
} %*,fcftaLfc ©fc, Slfrt-SlSltM®'!' 

T» 3 -d >7 ✓'•]$: fk$fff¥c?fcBjT*>®#r*'3fc 
fiii LT V' 2> o f-J iff. fi«»»Wl!tJSl*?fijilW 

.-------------...*.y-fi 

^iuOi Slcas&Lfc&Bfcfetfofc»©## 
ic i orffi*4-3fcii@fkt«ff 9 i w. fifiic 
WHffl ; j i bJ> b W*> 3-0-7 <'»icj. ĥ f l s i 
5 izJfLizBtz it ©fiĥSSJSfktsff 5 * w*rt i> 


C 
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KT S? T , T 7 !) * , T ->• 9 A i y 7 

<D±%fR}s. 1 -t£fr*> 3 - p y''J@l$1-©A^ 
©« i/Li^flS^fa^LT^So fla5i£ft© 

Jij® t£ m m *.—5i£ ©BMt k *» .!!■=> fc 

«HtotiS^RUfKttff-f s c. iiStfti. 

t fcH IT«cfSillC^t 
SSi'. 4 fcfcSl&rc*^-c, «tTKftUŭa* 
ib. ©# Ŝ5-C-11 «■ tt* ©'Nc fc* 

<f'HMK*K*t>fcfi5}'»*Jlfc*:£<''ratt# 
t5Ci 2 J T? $ 2> o tT?Kf»§*.fl t jBf1 l #?fl'SS 
SAo: ®f£6 : ic:/J*>iHx.Ti.' 2<o J » 1 - < 5ti£ 

l fc innmm »«*ŭ* % n * 
©JjL < i' ĥ ©Jgr£. %ofB®« HilKCL-J »ti 
S5 x. ©H-ft — c. ti. e> tL *>4x x. If 

3£-4= fttic i>M‘ aLMX-$> 2> i/ t 15 <r> «l>lciL Z> ‘B’ 
E5fllo35Htt©fc'o 3^-C'fiiff5 

frfcfl !!§©•£■<?. itfrjfi-fko&H» fc©36?£ 
«)ft¥f®jfiH^«tW'TV'ŭo iriŝt», <lt©fl' 
S5 i ifi-Ŝ-f i K. iS SS*rT 2 > i> <o K &. ® 
tc 4 ©Jst-^Tfifc©#®©»^»?^^ fife© 
1T B © 3? M ij 

X.to «ffo*a*»*iiK»Atŭ. Li» L 
- - --> co''H' p5 fIfe © {& © f5 FS X. ©|£ ®I f > i£ 1 Di 3 
tti c. it>-c-$ t it>-c-^ fcw'o 

NfKJ' t ŝ5 © ff 1 ic *?. #jS©i^Ui©BBi J 
<6ĥV L-cV' i o BHfc5fcJ£lftŭ»RKfcft o 
*: i«, > ^-2g-x?t>4“4 t?ig ©fftE©i|5t—ŭfjJi: 
lOĴiM B)|i| C2l#--nM‘jĉMW l P£ ©«K- ©B 
B9) Lt *? u, ilL* Lttr 

t' 2 , ot? — 2£igfl<jKt3^ tBfeSftffTĵjgtfi 

-ct>«:«,' i fl -*>*l o teHLtetotom *> b ft>rt 

M 3*3 8 X. © KM fe Bl> fo 4 fc' te b ft *.o Jt. 
35: ©tt— © tz y> © S5tJ: ©bjh Kft-o -c h»*« 
—)Ĉ®ffii5 i SSiJiPlHMclS^o < aĉBUi‘fft>4v 
2> B#K t ‘? t£ i> tz Z> b o 
JLfiMLfc ;J oo<S | L/n»fi» l l'-C-, t?t>* 
7^7 y |- 2>)tfef£ 

*> if A» tt 4» © tc © A» ? 

X. -< 7 > h © 3 - o ’V -»%• ©)H jlf Ŝ5 i ©H 

fl5i>*>.Ŭ!H»365^4 L. — IgKfcj 64 t.Tv' 
2-0 fc'2 J . 3- o ?»'*J!&Ĵ1-©M ©'&!£. IfJfK 
r r ©SbffcfftftsS i ©Hff*>* 7-< » > r 
t 7 HcfcSfc'&gS- , 'y# 5 LTv'ŬV ' 0 4 
Lŭ^fnjM^fcfl-KHSfcSftfc &. ^ 7^7 

*• 7 ■'< ? y |. ^j^o-C. 
Ido A' t» Jesperaen ©$fgg (Novial) i;$j 
^7-: 7 x h J«@&©AXggK:*!ĉ>fc2*ofcT? 
I>i> ^ L. 1 i: Jespersen Q&tk<?J§tSL1]}<> 
ftfe vJjK l»J lt tz t i fc' * 5 o 

CJil T ») 


Rizo ! Rizo ! Rizo ! ( 

I / 

; Malsato cn riĉa rikoho! Surprizo ! 

} Akiris en knmpo tro multe da rizo. ) 

r La rizon bezonas ho ankau dum krizo, 

\ Sed monon ne pagas en tempo de grizo! ( 

/ 

\ Atakis la landon de flor' de eerizo 
/ / 

) Tumonda r.untempa la karakterizo ! 

} Legu ne nur ho-rizo-n-tale, ed ankaŭ ) 
x , % 

( vertik-ale I ? 

\ Humure verkis K. IT. Sindo. ( 

C246 HJ:'J«<) 

M © $11 < l.Mit» i* g feSIĴg ©«)« I: & 

#t-«<HSI<c< 8fiLH4K*!*ftS# 
W i tttt ;tittft ij i *ti fĵ 0 #ic ®M©$B < 

»Ŝ&5:^lct<>SfR«©ifittt2>Hic*») r 
ttJMSolfAliMrtfftK t ŝ)^*4 & fij& t 
*ĥt t ©ttŭJjfiK < f«t2> t ©t?«> D i 
to '4 < (i 

itHrt ic- n i ?- < wŝ 5i ttAs s> 

15. 

X*Hffi#*f*IC;&$"C SWŝ5C©WKf 
/IlSSi LTJUrŜ5l:t?nJte>4<-2> J P' ?. 
K- G »iCiB 4- L14% 22 J& t && IC H 
T-«-bit^-T«ro 

*W®»-*fcŭ«rifeK»L. MM&ZM2 
SrfeiJSL, Hia-c jSHftJ&SflT 

lc&JCŜSr&Lt to 

Bffo *Wi#Mi 11 r»]* ©fKHFĴ-t-4> !J 

fc ĉ>. SfSliH ifi t * Tr t Ŭ < , Ĵfctff 

±kĵ&t lffiX»TfificflMfll:ft#©& 

fc t %a #4 o JftF4itA ; f*r i> «S i L-C 
j*iH35:ic TBtr- 1 $ X$> ij 4 ti { , 

W A <l> i*i M Ŝ5 K ii r Z # tc <. «K » 

MAlCTlg»4 Lfc3Hif%^7-4? y 
rUl ©ĵM» i LTffifc*TT*Kff C 
4to CfU-ftltT f> f‘fei'I-‘S|R©£i®ICf|!ĉ 
|J — H t V- < Jitf)J)S> J ffiit©'l*i:ŭ«jxiiDffi 
ftSi-^JJJH , ffl5I©Mf«S:-HjR*KL 
ffe**#*£©&«£&HHic Lfc v' i ,S 
tXi , K.JSbt»t tti j, 

JJ H 

aS!>HM-«*?«iaaRi5:, $l-3S. 

IX*. £am£|JI!T 

★ BMf ai ©itffl ® £ ai ii« m nm 

x*mt tetel- ftTZZ *s &T 0W± 

If Ll'o li±tE®¥W 

CS#*8S61(K0#*x^^ 7> h»R#) 













:47 




ii 1 

X%Li) ; D-ro Lippmann h. ftlMOllffi 
£ b 5:stl'Ti+> XII 6 

M r#»fe«3guiits-ra®j ## 

XII 11 *ffi 2. rifSW de k 

RJ $?#&■«■ 

x^M0 stilisto 17 6 
6 T. Jung Bĉ{i (&;:jfcTft 1932^5 
H 2 nHHŬS0-f®lO SfcOSSK&^T 

C ft iifti& ; stilisto T& S f. 

“Ŝi ne povis toleri Ia frostotre- 
madon de ŝiaj infanoj ”—povas esti 
korekta, se temas pri la infanoj de 
alia virino; se temas pri la propraj 
infanoj, oni devas diri “siaj". Tio 
estas tute klara kaj, laŭ nia opinio, 
tre simpla. Bedaŭrinde ĉe ni elĉer- 
piĝis la broŝureto* de Lippmann, kaj 
ni ne po /as konstati, ĉu “ ŝiaj ” eble 
estis nur preseraro. 

* D-ro W. Lippmann CD^ „ La 
redeksiva pronomo en Esperanto “ 

Zffito 

£ m 2 

®*%m\ 

W«HLf:©T S)ZP\ ZHX 
0TOIfli:o3iiSLt:Kfl0i:Mn:T^ D-ro 
Lippmann ii^i:jg lf ZtfMi M&Zr&l 

Mi rekomendas: 

a) Mi kaj mia edzino mortigis 
nian propran mfanon 

b) Mi kaj mia amiko mortigis ĉiu 


fui IJ3 >M 

sian propran infanon aŭ Mi mortigis 
mian propran infanon kaj mia amiko 
la sian 

c) Mi kaj mia amiko inlerŝanĝis 
niajn opiniojn 

d) Mi kaj mia amiko interbatalis 
aŭ ... batalis unu kun ( kontraŭ) la 
alia. La aliajn proponojn mi opinias 
neĝustaj aŭ almenaŭ malpreferindaj. 

A1 rni, vi kaj ni neniam rilatas si 
aŭ sia. En la frazo post a) mi +- mia 
edzino = ni. . Do : nia rilate al la 
komuna infano. En la frazo post b) 
manke de komuna objekto ankaŭ 
komuna pronomo ne estas uzebla. 
Do ni devas aŭ enŝovi la vorton ĉiu, 
al kiu rilatas sia, aŭ disigi la sub- 
jektojn same kiel la objektojn, donante 
al ĉiu de ili la taŭgan pronomon. 
La frazo post c) sekvas la regulon de 
la frazo post a). Oni ne povas kon- 
traŭdiri, ke la opinioj ne estas 
komunaj.ĉar ĉiu havas siajn proprajn 
apartajn opiniojn. Efektive la inter- 
ŝanĝataj opinioj kune (kiel ili aperas 
de gramatika vidpunkto) apartenas 
al ni ambaŭ, do ili kune estas niaj 
opinioj. La frazo post d) povus teksti 
ankaŭ: Mi kaj mia amiko batalis 
inter ni, ĉar mi+mia amiko=ni, sed 
la supre donitaj tekstoj estas pli 
klaraj, do stile preferindaj. 

(lfi. 4. 1932) 

jj n n j&fmm&m \ - * \i * * 

SSBnft <DM%t% h t, 

PffiB c. ©nn.su: m r z % omn \: m 

ĝ T: L^' t-d^IiLT o ^fi© 
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Zamenhof La Revizoro —gJ50|i|5 


K. OssaJca. 


LKbB&bo HnO 


Ĥlestakov.—Mi kun vi, malsaĝulo, 
ne volas paroli. (Enverŝas la supon 
kaj manĝas.) Kia supo ĝi estas ? Vi 
simple akvon enverŝis en la tason: 
nenian guston ĝi havas, ĝi nur mal- 
bonodoras. Mi ne volas tiun ĉi supon, 
donu al mi alian. 

Servanto.—Ni prenos. La mastro 
diris: „Se vi ne volas, oni ne 
bezonas." 

Ĥlestakov defendante la manĝon 
per la mano.—Nu, nu, nu ... lasu, 
malsaĝulo! (Manĝas.) Mia Dio, kia 
supo! (Manĝas plue.) Mi pensas, ke 
ankoraŭ neniu homo en la mondo 
iam manĝas tian supon: iaj plumoj 
naĝas anstataŭ graso. (Li tranĉas la 
kokinon.) Aj, aj, aj, kia kokino! 
Donu la rostaĵon! Tie estas iom da 
supo, Osip, prenu al vi. Kia rostaĵo 
ĝi estas ? Tio ĉi ne estas rostaĵo. 

Ĥ.- T- m b ii ffi- Ji /oi>> Li: < ĥ U 

t', immvo (* - -/ •£■ o i' • vv ) D 
Mt 7 . - -nto fc V|{Sai: 7 kb o 

tĉ (simple): Sfc b /i 0 i ■> 

(Jft kit 

5)o 

bĵs&otit. h W s r* t, >J 0 

Ĥ — k 7, 

ŝ.7, k? — ikob (ti, 

CiĴo ( vJ: U') 'U^k 7, fnJT X- 


ftM:»LU» ; #0T*-S: 0 (Sl 

fcws) 0 :nti, cnji, cifm, mt 

o - x h OA afffl-i+o c s i: 
7'* ; ^"Lcb 5, *->'7 7', iblrf&t' 
f> irfiJc#- (prenu al vi). JpJT p — x h 

Enverŝas la supon : Supo Afv 

T supujo (vazo) (cAnTJKSSii:. 

k:r3v'-cf:L*o 

Manĝi supon: tranĉilo, forko, knlero 
5;)fl t>X T & Oi» manĝi $c tuanĝi supon 
£ 5Ĉ-S«; trinki supon £ iĉ^lf kulero £ Jfllh 
TifUgn t t tcŭo BP 

LSS ?T A(i kulero $r/fltA"C rnanĝi supon 
L, HTAHfhftiilC H ŜrOitT trinki supon 

T2-nit 0 

Ai /*v'mF?tL*oni]sWo 

Kokino; K supo 

itt kokinajo tibho 

Servanto.—Kio do ĝi estas? 
Ĥlestakov.—La diablo ĝin scias, kio 
ĝi estas, nur ne rostajo. Gi estas 
hakilo, rostita anstataŭ viando. (Li 
manĝas. ) Friponoj, kanajloj! per kio 
ili nutras ? Eĉ la makzeloj ekdoloros, 
kiam vi manĝos unu tian pecon. 
(Fosas per Ia fingro en la dentoj.) 
Malnobluloj! Tute kiel ligna ŝelo— 
per nsnio oni ĝin povas eltiri; eĉ la 
dentoj, nigriĝos post tiuj ĉi manĝoj. 
Friponoj! (Viŝas la buŝon per la 
telertuko.) Plu nenio estas ? 
Servanto.—Ne. 

Ĥ. — Kanajloj! Malnobluloj! Kaj 
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eĉ nenia saŭco aŭ kukaĵo! Sentaŭ- 
guloj! Ili nur prirabas la vojaĝantojn. 

jK — I- < fv 'i o t o 

Ĥ.-M/c7r, o g> /tfj' (.=WM 

(iĴiioTŭo, AIKlEiillG/i), 

- x t tj^^(.. 7 ĵ 0 (^T'(t U \ T (an- 
stataŭ) p-7, H tZft/Ĉo ( £ )o 

rr Q 

» < /f o*'0§T®$?li C- < 5)o Tn) 

M ! i o T'* * ®7c-M '7 f^Tl 

i:oT (per) !t (t-tt A ; C/Ui&ftl* 

5 nT JS (post) & T (eĉ) 0i: tf S 0 

! (t/t >tP< )6 5 Cno 

% !)T (plu) M ffl'0j&» o 

K— t-4) b ^-(t/i/o 

Ĥ.- MM ! Tg]W ! y-»&tf 

i'! ^ < §*#« ! tfkjR 
mttz L4*i s 3lfjŭ» b 

t-0 

L:i diablo scias=oni nc scias. 

Per kio oni nutras kanarion ? A ĵ- 11 -r fjf 

ff ifttt-fr-CClPflC LTD^-Lcy2> 0 

Ni, japanoj, nin nutras per rizo. 
ligna ŝelo 

Ili rabis de li rnonujon. iJtljT 5; ŜJfi-tS 0 
lli prirabis lin. tdĉ ( O <> t> t, co) $r S56i L 

fc, ĴŬt>fiŬ'L^o 

Ni verŝis akvon : u la teron. ij]i (r 7 p J_' % 

* <'o 

Ni priverŝis la piantaĵon. ||S /JcIC 7k 5: o 

ACS67jcL«o 

CTĴTf^JVr-^ r 7u T/u i-*co 

x 7t tr i ioTŭT^LtJfeJrilHtŬi 

^tS:Wli!ŭ<2>ŬĈ,T-P 
$ |J fŝtJSfVttc t> Kt> tv, i ifr&tt&fr-c 

OM C £ ^ T3(£ ŭ D 0 

Z.ff urbestro, enirinte, haltas. Ambaŭ 
timigite rigardas en la daŭro de kelkaj 


minutoj unu la alian per larĝe mal- 
fermitaj okuloj. 

Urbestro iom trankviliĝinte kaj 
streĉinte la manojn laŭlonge de la 

femuroj. —Mi havas la honoron saluti! 

* „ 

illestakov salutas. —Bonan tagon. 

Urbestro.—Pardonu. 

Ĥ.—Ne malhelpas. 

U.—Kiel urbestro de la ĉi-tiea urbo 
mi havas la devon zorgi pri tio, ke 
al la traveturantoj kaj al ĉiuj noblaj 
homoj estu nenia premado. 

CrTtftft ■'Mi C' !) H % i' t 6 o m AO' 

O < ĉ> UTS&Tlri] (en la daŭro de...) 

Ef 2’ *> (i o t fe- 51: iiL tVi>ĵ 0 

it/s ('p L < >U '2’ fl; & v O W o r £f? 
2’ U T = j8^-2*JBU|ftoT0tf U)- 

m\m MIU4)if k t * 

U t s )o 

Ĥ. (tt# t o)-C /U t> )b 0 

ilill- 7:Uŝt (ffll56T? 

!>')o 

ĥ.—( fPSBcif 

?>«)o 

TtTS-H-rliOTE BTUĴ UT|jg 

IVi&Ji* 'j 

% Ĵzitc i 3?imw: 

U k t o **«»T CT ?'^;U To 

Laŭlonge dc*.11 f & o T 0 

Femuro ®g, kruro W3, genuo .§&, kaikano 
2»^ <L, tibio < Z>&L, piedo /2,0 < 

03t')o 

Mi havas la hcnoron CX<i piezuron) saluti 
(i Mi salutas <oTS£ ĵ£L k ’Jj 0 
A1 kiu mi havas la honoron paroli?=Kiu 
vi esias? tKt 

^^®CS5)o 

Havu la bonecon ( = VoIu; bonvolu) viziti 
min. C ? 5 t 
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Sen Rompo kaj sen Forigo 


En la j. 1887 Zamenhof diris. “ Se 
mi senigas min nun je ĉiuj personaj 
privilegioj, fordonas ilin tute al la 
publiko, mi ĝin faras ne pro malvera 
modesteco, sed ĉar mi havas la pro- 
fundan kredon, ke tion postulas la 
interesoj de la afero, kiu alie ne povus 
regule kaj rapide vastiĝi kaj ĉiam 
estus en dependo de unu persono ...” 

Por la interesoj de la afero kaj por 
la tute libera evoluado de la lingvo 
li ne rezervis eĉ ian rajton de aŭtoreco 
kaj la tutan mastrecon pri Esperanto 
en tuta pleneco transdonis al la 
Esperantistoj mem. Kaj li plene 
komprenis ke por la evoluo de la 
lingvo ne estas bezona la loko de 
“ kondukanto aŭ leĝdonanto.” 

Pri la Iingva evoluo ni aŭdos liajn 
forte pravajn vortojn. “ Per unu 
vorto — la lingvo internacia devas 
vivi, kreski kaj progresi laŭ la samaj 
Ieĝoj laŭ kiaj estis ellaborataj ĉiuj 
vivaj lingvoj.” 

La lingvo evoluas tute libere per 
la praktika uzado de la lingvo-uzan- 
taro. Pli kaj pli ĝi ellaboriĝos kaj 
ĉio necesa al ĝi, kio kreiĝos kolektive 
per longa lingvopraktiko. Per unu 
vorto—en la spirito de demokratio. 

Oni komprenos liajn mirinde pra- 
vajn vortojn, “ Mi ne havis la in- 
tencon ... krei laŭ mia persona plaĉo 
la tutan lingvon de 1’ kapo ĝis la 


S. Nishida. 

piedoj... Kiel lingvo tutmonda, la 
persona juĝo kaj decidoj de unu 
homo devas havi rolon eble plej mal- 
grandan ... Unu homo tie povas esti 
nur iniciatoro sed ne kreanto. Lingvo 
tutmonda devas esti pretigata paŝo 
post poso, per la kunigata laborado 
... ” (Kiel modeste sed prave !) 

Kaj krom la Fundamento “ ĉio 
cetera devas esti kreata de la homa 
societo kaj la vivo, tiel kiel ni vidas 
en ĉiu el la vivantaj lingvoj.” 

En la lingvo ni ofte, ironie ofte, 
renkontas du vortojn kaj du formojn, 
el kiuj ĉiu estas ankoraŭ reale uzata. 
Kion fari tiam ? Li neniam diris 
ordonemajn vortojn, kiuj forigas unu, 
aŭ alian. Ni ĝoje ricevos de li in- 
struon. Almenaŭ li fakte ne diris 
pretendeme ke tiu estas ĝusta kaj 
alia erara. 

“La vortoj (ankaŭ laformoj) kreitaj 
malfeliĉe baldaŭ perdiĝos, kaj la 
vortoj feliĉe kreitaj restos kaj eniros 
en la lingvon; la vortoj egale feliĉe 
kreitaj sed malegale sonantaj—kelkan 
tempon batalos inter si... Jam post 
mallonga tempo ni vidos, ke unu el 
tiuj formoj estas uzata pli ofte... ol 
ĉiuj aliaj formoj. Kaj la unua formo 
elpuŝos ĉiujn ceterajn formojn, kiuj 
post kelka tempo simple mortos de 
neuzado.” 

Kiel konkrete kaj mirinde prave! 
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Ni staru sur la Zamenhofa principo 
kaj faru ian ajn esploron sur tiu ĉi 
alte supera sed praktikema bazo! 

Liaj admirinde Reniaj vortoj sonas, 
“ Ĉiu vorto, ĉiu formo, kiu ne estas 
rekte kontraŭ la jam kreita gramatiko 
kaj vortaro, aŭ kontraŭ la logiko aŭ 
la leĝoj enkondukitaj de la plejmulto 
de r uzantoj—estas tute bona.” Kaj 
per mirinde simplaj vortoj li esprimas 
la evoluon de la lingvo kaj ĝian 
procezon. Tio estas “ natura irado.” 
Kiel ĉiu alia lingvo, tra la vojo de 
neologismoj kaj arhaismoj. Kaj novaj 
kaj arĥaikaj formoj. Paralele ekzis- 
tantaj vortoj aŭ formoj, kiuj ambaŭ 
estas fortaj! Konkure! La “ pli bona 
iom post iom elpuŝos la malpli 
bonan.” La demokratieco estas la 
faktoro kaj forta flanko de la venko 
de Esperanto. Kion li diris pri la 
pereo de Volaptik ? “ Volapiik pereis 
ĉefe pro unu grava eraro, kiun ĝi 
bedaŭrinde enhavis: absoluta manko 
de natura evoluipovo: kun ĉiu nova 
vorto aŭ formo la lingvo devis 
konstante dependi de la decidoj de 
unu persono aŭ de facile inter si 
malpaconta personaro.” Profunde- 

A 

pensa kaj akrevida estas li! Cion, 
kio mankis en tiu lingvo, jam havis 
Esperanto. Kaj li tute kredis la 
forton de kolektiva Kreado de 
Esperantistaro kaj konfidis. Nur per 
tiu vojo ĝia sukceso estas ja garanti- 
ita. Por la genio la vorto “ kateni ” 
estas ne nur malŝatindaĵo sed li penis 
lasi al sia lingvo “tute liberan evo- 


luadon (ne anarkian).” Evoluipovo! 

Li ofte uzis Ia vortojn, “ riĉiĝi ”, 
“ pliboniĝi ”, “ elastiĝi ”, “ fortikiĝi ” 
kaj “ perfektiĝi ”. Estante ne rigidaĵo 
sed vivantaĵo, la lingvo ĉiam evoluis. 
Ni devas alte teni lian genian prin- 
cipon kiel standardon. Se ne, ni devos 
ripeti liajn vortojn, “ komenci inter 
si ĝis nun ankoraŭ ne finiĝantan kaj 
neniam finiĝontan diskutadon.” Ekz. 
Estus tiu, kiu asertus ke “ lia ” estas 
pli ĝusta ol “ sia ” en Ia propozicio 
kiu havas la verbon “ nomi ”. Sed 
Zamenhof ne faris individualistan 
juĝon, nek tiel decidis verdikton. 
“ La praktika uzado de nia lingvo 
fariĝas pli kaj pli granda.” Tio 
samtempe estas la kolektiva kreo kaj 
laboro de uzantaro. Per tio estos 
evoluo kaj eĉ selekto de vortoj kaj 
formoj. Unu fariĝos senviva aŭ mal- 
pli ofte uzata. Ni bone memoras 
liajn vortojn, “ per la sankcio de 
komuna, praktika uzado.” Per tio 
pli ekzakta senco fiksiĝos kiel tra- 
dicio. Per tio eĉ senkonscie uzantaro 
proprigas al si “ la senton.” Por la 
ekzemplo supreskribita bone taŭgus 

liaj vortoj, citite; “ Ia pure teoria 
kaj praktike absolute senvalora 

motivo estus sensencaĵo.” Lia bri- 
lanta principo! Oni estos liberaj de 
severe teoria motivo, kiel li! Oni 
bone komprenos ke ni povos indukti, 
sed ne unu facile povus sola donĵ 
decidon, kaj ĝin nur povos Esperan- 
tistaro, ĉar ili selekte malpli ofte 

C259 H-Sf < Ĵ 












252 


m m m » 

( Lin g v a j Respondoj) 


*sss p. i56 

/i£j t 5±©li (a) ngĉ [5B CjfLizobO 
T, (b) ggl?0^]OTS6 6 0, J.O 
(c) [13 £ ?> & ^ cbili» i: foib* S 

0fft0' i lffcOH#0-O*‘ 

(1) El (2) ©mti (C) 

o X (3) O^T' li ©P$-[i* 
/£T? studento ©PiHitĴSE i iŝtitttt © 
** 0 05. M. ftĵ 

(1) La /*&n> estas sur la tablo. 

A 

(2 ) Cu tio estas la edzino de S-ro 
Kosuge ? 

A 

(3) Cu li estas studento de Ko- 
merca Universitato ? 

C«D (1) rrO* p. 154-155 lljftHb 
iltll] < r*©^Il>iof;^(i V j U 
f: 6 5 J ti £<$fc t> n fĉb K I:© 3 i>‘> U 
Tŭ^ £©;fc?;C>tfL0_k(:&.5j 
-S #ŝ-o ftĉT if ©*T t X ©0T? {i f; l * 
eut>mt (a) t:&s 0 fSU#(iifc(:£no 
T Ŭ T£>T/j o ©T^io A* (,Ui# (b) 
£ oo'X la libro t zŝtift s t£|tfj 

t f-tit <' i ns v £&©1$UToA© 

t i ^kot ao©«Jjj t *>a»s, eu 

JSMfc# 

(c) 4tt»TaJ;i’o & UliU®lii> la 
U < ii' ra©® UT & 5£ ft > 

©±u*SJ iSi>MT' (c)©iSHfrti 

£o 

(2) ;]£- Uf -ii4/JSn 'J>'n ; IT;© M f 1 /T ct) o 
t ?£^Tfc o ©f;V>> C, JfloT ŭ o (Ji£# 

b), m & f -! i ioT M ±ff. f 'i>* & | 


A". OisaJta 

t} 5l'0Tli <?) o AM'1i.R©:l£® - S /N ' 
tfH AbiViO'%, J:OT( Tf*^T & 
S» 'Mi' ffi© 15 T ti K © i © ^ t o f; ± /I 
kĴiJsC.bi> i bi>' $, 6Ut> edzino f; 6 
SF©'5ftl*©.hT de Sro Kosuge t igUjf 
^oUtiT&^ *©*®)&>Jfc U*>o©T 
4) o i» C, mv (c) t:STti i s 0 
# (a) Uti^Tti i: 5o 

(3) /jra^©«ti-Atr* ; , mtx 

&ife 1 5-^tf—AT ti fi i', A*$£> 
ojUV, iti T Li estas studento de 
Komerca Universitato ©i &tiffi)?s^ 

tiMi'T 4 , 3 |t:Wi 8 m;*M 4 *©- 
AiEi:iU;)'bi>tW, teTiH;©3t 
T iiME# (c) * *Jtfc ii T a o i )» c, T V 
< f*/i£T * o 0 ^ U ?> U [ I ft» 

t: U T Hi' f: ® fWA© ©Mt 
t.1 iSA^rVtiMTffiUT^S©^ 

3&> c,HJ 5!V < 0^±>J t >bi>' O 

©T*si* 6 fJs# (c) t:®Ttii»> la 
TOiift ti c, © : 

Li estas la studento de Komerca 
Universitato, pri kiu mi parolis al 
vi hieraŭ. 

rn ©P;v;i ± <i£T 

studento GĴ.VtiDvUj ti±M±Ul] 0 
★Sed t tamen ©HiŜ3?HJ#IJ&>^ 

imwr 0 c m&Wi. s. k. 

GŜO sed tij$||p|, tamen tilijpfitj 
&)t$o £R U tamen *> o 

©T& *£>c, £ ©t:#£Tti &MM © 

$n < bt>mm ĵscoĵs: tvt: 

t, itrijf t:^'A UTi i' 0 3( ® Of '£ 
Oi &of:S) • • • •, sed tamen t 3fft 
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TJHCN&na C b i b 5o BlJt> sed ii 

S8fT©:£$r£W r----T?4)‘5, 

c, J: i ^®3ctc St ■' T -3fc$f t2o 

Tamen liBUĴgOfgS?T [TitiS± 
5 f>^f,Jt■&®;£: i t i uj¥A,T?aiJ 
TO»-fl3Z>(Mili:|libt:& 

Sed ti30ff® but 

tamen ti however, nevertheless, yet. 

Mi zorgas pri li tiel, kiel mi zorgas 
pri mi mem; sed li mem tute ne 
zorgas pri si. (FK. 5) 

%\m-kOL i £$6V#®t$;:£'f1dL 

t^ot z>z<z>\miaz k ot0)>0: 

k 3? h' i tiifco 

Por ĉiu tago mi ricevas kvin fran- 
kojn, sed por la hodiaŭa tago mi 
ricevis duoblan pagon. (FK. 3) 
&B%L\Z3Z7? ^EUOTtjŭ^Hti 

Anstataŭ kafo li donis al mi teon 
kun sukero, sed sen kremo. (FK. 7) 

3-t-$r<nsft!) c mste Aii f: 
&& uu:, *&l* 9 -AtiAnr <n 

n^oii 0 

... Tiam ni povas uzi la komunan 
prepozicion „je“. Sed estas bone 
uzadi la vorton „je“ kiel eble pli 
malofte. (FK. 9) 

m s BU SM „ je “ 4 }]] & t 

i & L^ £> „ je “ li 5 ISli 6 f' 

CffiĴtD sed ttflrfr©:*c»bT#© 
5 ©K»x« t» j& ! ot: c fc c 
i €■ ©HffCitffiii 

, Xii ; Wt:flnSc4 - T'W 

i>£i:#tfĵS , £So 

Mi ne scias la lingvon hispanan, 
sed per helpo de vortaro mi tamen 
komprenis vian 'eteron. (FK. 13) 


ma PsmjfBrZn c, (sed) ^ 1 4 - 

SJOT^Id^l (= § tamen) JJ0) 

bi'0t: 0 

Clt: jffc®3fcT? sed 
atsf», «SSi: tamen 

tt r(ftl6«3& ! )5 i* 

+ i:WAb-r:j9JW!i9JIWBo 'J'E sed 4 
Ilt:<b f, ?;«)TSa»T 
Vi tion scias, kaj tamen vi per 
ĉiuj fortoj penas senkreditigi nin en 
la okuloj de la mondo. (OV. 382). 

ti Itfc O i\i 4 5ĵ! O T ŬS, L*^^ 

ti t*<D ictlt [153 ® M liu t: n T 7t?) ; i: W t> $r 

otdA/ioi »Ti&S©rt*o 
t&m itL kaj 

i%%& «'JT, tamen ti>JiJt:fijiA Lt:mTiiŭKKJ 
U/lPo "J 7iC kaj tamen=sed ®;(j,Wĉ i 
7* So l!t&®$J4JĉJlT iiT h tamen ii 
ĵg*t:RT:t sed i 

$> 6 ^ : f^^i-©±^> c, \tznmm t 

±t, 0JTOflJj*0+i:$«Ht »5 ©Ji/>IK 

3t;c. iiNba»?, 5 o 

Se vi deziras skribi, ekzemple, al 
iu hispano, sed nek vi scias lian 
lingvon, nek li vian, vi povas tamen 
kuraĝe skribi al li (en Esperanto).. 
(FK. 252) 

«li- 'VSm# At: *4^! ; Ztzi'- 
i)W L»»iifl6®MS5*. ®L\iti tf©H 

wf ĴH t> >Q i t 6, tzlj" a (tamen) ^fti 
a> k litt:# < :|v^ : m^oo Se, sed f£ 

; r.amen !i ^J.MiVjiiJji^ 
SnSct|it:[ia©T ĥfrltotio &SL:£Trt: 
at'T b tnmZ tukfrillto : 

Li estas tre kolerema; tamen li ne 
portas longe la koleron. (FK. 17) 
®?ti?£.!) olf t L (tamen = ka| 

tamen) &4Jc (f&K' T fo -ĵ. t ' ŭ 










254 


Parola Metodo co f£ c 3) 

& T JH * W 


# ic m t s & o 


f i:»f 4 i 0 tiMT' 4> 6 0 c n fi' 
tftk tm t vmm vmko t fx < © t 

4) .5 b b 0?fi' & 

TfjA* -Ĵo f?i M i 0^350 

4©t?*ŭo®^< LTĵftafcti#^ 
4U?ii'U 3CSSItt < Ltnli^ t> 

tiVi'o :0-“o05Sŝlc!)^bt:0fu 

T: & f:ir.fT* : «Mft lt»s©t ***»£► 
fS50ftĴSi:ftT 4 co-o©®jRiii 
< f»i]iJ#i:®ati tiK< Tii ŭ & £t'o C 

0 -Oa’j>gtlTMi. c. i !iTT 20 M 

SJ:Tfi4>iis l0|^i:ii-a-n££&£ 
fzKDb brm&ti 5 i t s&TtiBfcS 
3 nn < TiiX; 6 Xi I'o 
■£ ^ KjfcT & 53>#rWT4> !> aEBUiaT* 
s c i li M A00i:j &J3 j&>t 4> o i .a 


J>o Parola metodo ii^UjfcJ LTff i 

£$ b t'**» f, 3" 5 0 i UTIR 

&oTfr< 0 T* 4 O 

sm^a^na^ifiissEBKu^TjitfcL/ 


TStlf ®®T3fcnT*|$Ji 0> ^ttJiT? i 
LT% 6 0T i> 6 o C OjT^-d- 2 

5?P7?T ĴtH^oT&S & /J'0R Jitid 

vorto Tĉbo,-& : vorto iijSBst^TU 

S?S5 1 : f"JT 0 «m & fS 11S © 0 

U;OT^0 vorto i:fp ? flTjfco^g 

i 3T‘TO©a3ii UTii Rg jl£t: igc, r a 

t'o f"PŭT ^Ii'-O0i i 

i^-fST Si: S ?> £ ©/»'?> T$> 6 o vortc 
i ! l<>TMi:^ 3 n frazo ©B i 
^oTfef)T-00,®S.* : fyfc ?no 0 
?• n r&MtH, O jfm iVj /t"d>t i i frazo T 4 
T i Tf^ So Frazo 1 f' ii'p ? faiC 


4£tff©MT4> 60 Frazo i:&OT$&® 

©T4) 5j&»kHs&0©J&CMi fraz0 £ 
TOi UTfxi'Ji < TfiJJ&tt^o C0 
P$j:*& 8 > ■T|f ^©»SiiTO“*!!0 
RIBi;»n&nS0Ti«o CO frazo 
©rpcto-m, ,M©-?iU3:i’iiT 

fli* 5 i t 20A> parola metodo 0;>X 

■ST4>so -0MMUTlft m 
Lf.ro C b Iiiih 9ff(Z)Wi0»T4 
oT#^?-na^0PnMT{i^t' O 
»iTO^nS#i:*5 0 ffi pa: iii 
»J2#0-n i JSiiTfiŭ 6 ?;t' i ĉ T 
4) 60 

etl-f?i «i ii^Slt^A'f> 3' o f> 
0T4) 6 iffOflj&s £ftti frazo i 
i'Aii:^TM3 i grt©#©-»n 
i Zi:f<ft JIS i 0lffl«0X$tt ' i 
i r Hl 1 : ■«IIJSK 1 : K 6 0 ftfife 7 i C> Ji ■—o 0 S 

^LjMLT^OilftOgtf f: modifo 
ii%0 frazo 0^S-i:fSoT^TL, 
£ .i>j&‘£>T4)6o Frazo £ jfi DT JS8> T 
,t- i M i 0W«{i££i:*5M® f> © 

i: ?i O ©T 4)OT> c 0fJSi* 

S&#03i:«W^feN T 

< Tii£6 EI'0 t$>5 o 

a^tc^niif—90 frazo 4’ ft i U 

T-35B0#i‘&ISIWFt :—00 i i J:of; 
MitxWot:T»t 5«t*J!«t o c 
i T4) 6 0 

fia« 0 $i$ 0 5MfrW#** Tŭ<-oo 

frazo ^&ggi LTO.Sffi^l^MlVjCTfjf 
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t o n mm 

n 90 t> & mmft u z ©^m %■ t 

ikr~f/itUb 0J.5gSii J 

iti T^Oo W b^,i' C ©#$|nt' 5? i 

b-mzrmĵti- i ■jjmmm®-m’i 
TWr 'ItoOTioT, TO0368»iaj 
SS t: H9 n s ^ 5 P# i: f£T ^ t:IEW i £* 

o UcW0SB 

!) t A®0yji : J: !) m^T 
4>* c WTSM s 7#©«fri UT^^ 
trttnrf> !)if^0T^f, 5 

i&»o ^nii^T^oo 

Zi * 0 -«M ff gS -*ktfi ii #^n ‘ n 

^omt' * o o :i«i» 

«i:^Sis ^i'A3»fHtiTO0 
Ulltf i $]{£ & 4n* U^^0 © 


i*ĥfoT fe Hzt 5 - bmb *KW?ilB «0 
4> Z ©{*#* 0 pS^lSO^jftT b: 0 

€■ C T^* ©S-M-fHMOMii-oO^: 
W T JnMu 3&B 14 jK X * ©OTJ © 3< 
m-tt&r snMJ* o$'f!rnto,Fi: 
4;Co Ivzt iiTO fcjBi® L,T&o 0 □ * 
jjg-Tjĉlft?nt$i Esperanto Tg£ ? n 


«i*R?0i ©»:««») i*Ŭ0o ^n 

3»«T* 

oT, *na : BRii&U4>4>S&«\ £bT 
-z^o-mi-iiito, ^Kisosia 

c, n 5 £ f,«:* *nttM^o^a 

Sf-Oif ju & 

5 n 5®FT* 5o ®UMt 6 *> 0 b L/T 
©J£I&Sj&‘ 5 LT* < $S0'|F:inT 
b*i>©T4>4o £ lT-Tjtt.Vif)'t>- 

imm* t> — &®fta cocoois 
£i UT*SĜ“tnif J:t'0T*S o 

C V Tiit-<T0 l m«i3^^!tTTXA3i: ; T 

4) b> imm^omTtoj^Djfk lkffmjs' 

€- 0i©s g$g ? i: rfitf ?nT> 


fffiitlof^ ^OtnfOt u 

«i® ogf- n 0 & iat/ c i o o 

W;: 4) s -TO* ■* c, iKll © iifi^ s 

c i fiifc < 3?4 j Stjĉ® 

&ftQ-ftM ! d f i:il>?fi5:ii:JJ 
s o jfij u t c ©f?:i ?st: fiMsfi© mmm 
n b [nj n. v- 1 ; ^'rv ? nrm ? n s ©t4> s 

f, > ^ i « iiic 0:«4’ilfj IC T t-i 

«tbh; & © i jj 6 0 0 u&TBi&tt* 

$ i fe# I fl£ 5 ?:r^ i FT?^ C, n 5 
© T 4> 4 o 3W* 5 b ?:PIM©£ a,tt 

~»u»t * ?> n 4 0 

T4> 4 0 c ©PIM0mt:(it: i ^BRhu 0 
m j > ; iR£Ĉ, n f: b b t & „ i mmr- 

llt 4®j& : fWj&*n-U«&ujsEt, t: €■ 
0 fZjir t BRHiit: $M 3*481 --KbKZ 
bbimr -Z 0 T& t zrn l/T it t: i 
© iim t: £1 ffi t 5 ® 5? 5 0 ft t: repro- 

dukti too SSWt:fl^Jfcgu i ii 

b frB&UTŬSOT* ££ 

iM i j& : fH*4 iIZ 0 «Ĵgf£©ASl' 
ntĴMii »0^t: 4) 4 ©T i mr&r 

KTlifflf; vortoj *5jgJirn6*‘6 

WSt b , r ■o 11 ©T 4) 4 Vim t: ti M t: m 
{mm §nTii*®T4)So 
9®Sffl*©TO*KM*9*t?4> !u i 
©t*90jfc«0ffli:-re*£Bdt 4 /y a<J 

ii^clfi;:,€f^?nT^5 0T4)4 o co 
Fmo l: t: flli H ©Mtfj^>rn& : M 3 
n4 ©t4iot, :0,i^unŝ#T 
tiffl&U O 6 ©T4)OT & ^ ?■ nA'pfffu 

©asssrajat: fjn T?jo^ii < n* s M 
ft a^OgaT4)4«i:ftoT fi ,R T 4) 

4 o 

?]VfiC< parola metodo ©£vf4Z] ; T 

4> S o 
















l) i&Bmkiiĥ 

< JJofioTft 

ĵ|si:4goTHfia^ffor:0 ?J i tfiticii 
M if tt t' ^ T- -r m T V) b ffi b 1: o 

Iiic 11 :T en iu tago, iun tagon Jtflll 
«t !) li> unu tagon ,-) ; J: 0 O t 'HTT k 
(i plu, plue /<f(J Tr < T•* t 5 0;&9£ 
jam 'f Ati o i 1' 0 P^i Oft b (- 
plie, pli K V '>b!iT 

£t? mitn-.o 

)**&*£> 

(T plie O i (T C ) 0*!*1? i O*» 6 5J1 
#x(,',-!» 5 o ŭHTjNi scivolemo. lfl:(i'/v 

ib- ^ * oj mr* b fz 0 iJKTRsi: (i 

kontroli, subpremi, (sin) deteni, fariĝi 
ne tolerebla, regi &--* 4) !) ;£ b ?: o 
subpremi, deteni (i transitiva verbo 
sian (Mra ŝian Ccb&f 1 ) sci- 


volemon £ objekto-vorto 
sindeteni fl(T de sia (3(. (i la) 

scivolemo i f oi : J: U sin deteni 
sian scivolemon ti^—{fE3£^2(t<&3J 
fi ; ĉb6o ftĴjCC Jkoi it rajdante la 
vagonaron £ 1)' prenante vagonaron 
(iT^^fo per vagonaro £ : J;t,'o pre- 
nante ^Pii h i per J 

2 OT'<boo M:fvcfTf- cmcfln Ti 

zvt&b b t i-r.o 

jb> b t •• O 7? -tf ) 0 sajnigante sen- 
intence, kun senintenca aspekto h i)' 
ŝajnigi h senintence OCjfLIf^ffgio 
J:A;& ; *EC£;!>‘OJ: 0 «U Bm 

IrfTcii; indiferenta ŝffflA©;!)»’—#,£ 



£ m & - fiT> 

l' h ,SJ«o fET-Ti i kun 4fl>Eof:Ai ; 

TU ;AA«bo|: 0 fi^iptiĵ&Tr^ S 0 kun 

indiferenta aspekto £'IMĵj CJi^-T? 
<£>oo afekti i ffeit=i 0■» 0 afek- 

tante senintencon (i ĵ? b f n li‘ ? 
afektante indiferentecon !i .& (, ■* T -tf 

5 o 

1) Unu tagon ŝi jam ne povis plu 
deteni sian scivolemon. “ Kien vi 
do veturis per vagonaro ? ” Ŝi ek- 
demandis kun indiferenta aspekto. 

2) fnj h m\W A h t VkiLtoJk ATiJ 

± ' J® Hi (, n Pff ft X i o Ĉu 

ne ? i Ka54- 3:#0Jii&J- ftoT&f: 
©;& ; A»T&oj; 0 sfcOf|jii ixbk© 
5f Kia ...! i zĵ !) U Ĉu ne vere ? 
h 5TKI5© frazeto fr*:33t0fiŬJC# 
T3l5T> 5*;C ke frfflCJ' S i 5 £ < fĴ U 
iSi>o Ĉu ne vere, ke...? 0Hnb o 
lffcĵ&;!) ; H4>cS:0 nuanco jtnj: !) X \ ffi 
Tjg!)> 3U !>JfcSE*5& ) i.Bio « 

0ji tiu ĉi mondo tinffi-» iŝlii* reala 
mondo h isi f ^tb?:o iffl5?'D!£b v ŝ ii" 
)o reala (JfjJM0 0MT> tiu ĉi 
mondo :: t 1: }& (> JQIPĉk fjil 

tute e k ster monda, 

ja malofte trovebla (videbla X b (JT 
Oi^') diine beleca, kvazaŭanĝela, 
elveninta el ĉielo (33&0AA0#n ) 

^l'?3KC^$»J> Ŭt'0flfIR !) ffit 

c^bbo fr-fl£6o£ M 

C neimagebla h 

iT.v-o^io McAi'o I-TJC>T> 

























b (0 k^I t i b !l\W -11 

s£A:i bela T' 
^ belulino T ?> -0!(> ££!?«£ to bele- 
gulino, ĉielanino (i^biif-o nimfo 
tf /t THftKjTttoo aba mondo (ilHMb 
k i %?Uĵ OL L o 

ffi*l!UDffiA0ig!*TJ8i3tii 3 5 T' (i \ 
Ĵfrbo 

A A 

2) Cu ne vere, ke si aspektas 
supernature bela neimageble en reala 
mondo ? 

3) - £ b 1 : Jft'T? [ i * J : i i WM «K 

*t? t i*o 

Miimi:^?bi>ot:^ U\> 
& i ifi t i ; ■o f: o * ; -b 

oAo<f>of: 0 -■ Vj, btii&Tii ii unua- 
vide k'j&jCMftfifZ 6 kunmetita vorto 

-LAOTjAMr&i&frr' LfZc 

vide 0 ft b b rigardo -t observ(eto) 
ii vortenhavo 3 0 O pLO' 

b i AiiT & ZM. 3fc r t /V & ia 0 

supraĵe, je nur momenta vido J£ £* ĉ, 
&<£!)£ bfl^ŝ J-.ĝE unuavide 

bo Jfftii afero j) : X\'o okaz- 
(int)aĵo tĉiiMA / : MiA ?> 
b < Kl*. tt C> 5 ** ? «t simpla 
T? i b 0 facila ii facile solvebla if 
i f^^fĵOT' ?> fj: SA* 5 o 

mr-t i&my>ui' 0 ~&.*® 

^ b i: komo &■#!') r ... simpla, sed 
... iii\ŬĵfttT> K»i:j&bo Brr 

(iAt?':-^T ŝajnas 3f$i(iftT£r £ 0 
'|'T ?> ŝajnas al mi fj : %, 0 O legitima 
UfĴIAAAo f [I . b La afero ŝajnas al 
mi esti simpla t esti /£ 

5 ffil* «3S t t» S o »t ii l' 

<i : o ASlUIlii simpla (i afero 7£ Slift 
|tiK f rT<5-5 0 lUtjffifnT^ ŝajnas al mi 


\nm '£m t mm «aT * 5 6 o afero 

=simpla T> llt=p : ŝajnas al mi /£ 
O T & o o ŝajnas la aferon ti: A T5 
J^0(iM^t-o aspektas f>fU'T-a-5 0 

3) Unuavide la afero aspektas tre 
simpla. 

4) K5h®C©too fM4fri : BKfr«± 


b st t 


v 

o* O 


§■£ <* ii bru' '£{>}iAb. 
too *6i:©#&«iiftf:jb»&o (Mbffi 
Ĉ^Atfo KĉfcCJiSKĈi:-» Kian bruon vi 
faras! TltLCilrT esprimo 
bi» b©&a ; &» b C4) <5** t> > 5c£U o 
3t4'< (subjekto t predikato Ofiiuiio 

f:05.’*><Pt) i:-frtJ68fc*5c*3fci: 

b i: t> $nM ? SD t> Kia bruado! f: U T 
!i t' 5 T t 0 Kia bruo! h Ai»0 
-II: t fit: 0 f|jj0 esp- 

rimo i bru ado t bUAAJJlf 

CT0BB5H> : 5 Ŝ <mTjg-Qf**»in& 0 

llt-^CfMrRSnTMI-o subjekto ti-AOA' 
+ (i'i i' 0 3 3 Tf; U *ni\ ?■ © 


K$0 cirkonstanco T vi 'dfŝiit; < T 
i*SCM:> bi)'Z<DT'$)Zn ffiAVM 
infaneto T'lwf®o suĉinfano ?;/uiMiJIJ 

ĈW : i bo AffiAIW0|@S-i:(i rnal- 
junulo, matura homo, infano, suĉin- 
fano 11/o TfsHW51l*fci !)iT5iT 


1*1*0 HK4> ? J. t : i vekiĝi. lltiiff 3 /». 

(fcffi^T bto 3 rm b 0it o JHlKffi 

3 'i < T {> i 0*\ iiOTi*t'Tffi»0 
Ii'AliMi: ĉu ne? T i b-pfjb \ 
3 0 O Sciu ke li vekiĝos (iftj t> 1ifiŝ/b 
J*> b #1 i t: flk-'i> 3 t 3Afe0'2->> tfA 

4) Kia bruado! Infaneto ja vek- 
lgos! 


o) St:ft-ata3»fiR0 





















ut t m 

l? ut: a; a -p-a- 5 0 jjiliiioji 

tiT<£'3o* ĉiuokaze (ĉiaokaze 1? & J: 
l")> antaŭ ĉio %fch''£ t' Q <fEU antaŭ 
ĉio !jt fnfij: h *, <t>n h. iĉAlii b *t?<t> oo 
en ĉiu okazo ?, i l';5s kunmeti t S 
i ; J.L' 0 Kio ajn okazu, i j: rt ^ i' i i 
±_V'P U <b t: f> ~r 0 iel(e) -£{$. 

ot:A* J WA^ot: 0 ifcnTtiitBfcSrt; 

? ~Po ?i / Ĵ>'UUt /i 5!£'5<t> !) O rnal- 
graŭ ĉio i j@/<f 0 HHKfflti lil i O t: O 
tff/j : Tf.;3gi:f; 5 0 

^C^OiL/ftUf; Zo Konfeso al vi X !) 
Konfesi al vi Z? : X t' 0 Konfesu al vi 

its f5t:&Ĥt*Artf*s i-t;!) T-A0 

^U«Si 5 3R< TS&o t>ioiU^n 

f:5ntf/) ; o < t o i:if trank- 

viligi, konsoli, malpezigi, faciligi (la 
koron) iSi,Oi) : ^i'Of: 0 faciligi 

li>fr£5 5 5 & S■«•«»!)«6 i' 

5 T?ti'? facilanima knabino 7£ AT 

£ t* : n 0 'fi&iti-f feotu, 5 1 ; 

o'/>» ? fl 3 Vl^o konsoli 

i: 'foTKtlo malpezigi \i $r- ( t 
O laŭvorta traduko Iflĵffit: & anglismo 
t: i tĴiiH 1 U T7,*T £ o StrangaHeredaĵo M> 

c i miznrmzo k 

' v -t<£t'lfU»?o t U T t ii: iom, malgraŭ 
iom, kvankam iom, eĉ iom ^ttliiflk 
*o #&U iom 7<f {? {i&^iio iom ajn 
ot)Ot:/j\ M0?JUi)*? almenaŭ 

Ui'o »!)ttSISf:^tt'o 

5) Ĉiaokaze lconfesi al vi almenaŭ 
iom malpezigos al mi la koron. Bon- 
vole aŭskultu, mi petas. 

6) ffĴM:* £iU(m 


Kviete < OT 5 flftiŝ & 

li silente /> : plibelsona ff i Si> 0 
trankvile if sen timo tĵpi$g$£f: ^ t 
f: 0 r&t: jijjfi' t: tZ silente t: t -5 o larmo 
ti£'t»t:i5’f:l ZtzKfrC, larmoj. (h 
y I) f; < !i senĉese Kii senfine Z) : 
£/>'Ot; 0 dum longe fi i' ii'^t: i o' 
L' 0 sinsekve fj! if ii X />' ) o 

ii flui sur la vango i>X U 0 fali laŭ 
la vangoj f; Jf X i t:/) : i oT ' 0 

6) Silente, sinsekvantaj varmaj 
larmoj fluis sur ŝiaj vangoj. 

!&m 86 A';k£ĉ-. 79 Lageto f(s >£ 

77 wmiu 76 mm 

J3U 75 f 74 T. mHEU* 73 

Krosaŭa Fukajo 72 
70 HAK'» jaT*fro 


a ^ l i I 

(»©-b«5iĉ) 

1) Tif^o 5 ?• t> 

!i» 7> i t'? 0 

2) JSJSff 0 »«r-ŝ-HIt: t - * * i* v 

!i^^$u s: Ofio 

3) -SSMAOTO f) : <f) o T »0jfi£f 
t:f7f&!iiŝAot:®*f 0 

4) v t' 5 t fe 7;n» & 

itntfo 

5 ) TKir © ^ & 1 * 3& □ A* 0 < nt? 
-J m AM!) i 

5 f;i‘0f; 0 



H fw fr 

204 tr -8 

205 -5 
" * -10 

2C6 * 10 
217 pfr 16 
219 £ 3 


En 

preraio 

ascio 

(jeale 

konipliraento 

0f€$I 


iE 
Ĉiu 

premiso 

asocio 

egale 

kompleniento 

©7gj8 
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flH 



-JKO Aa» C. ^ L f: 
£ t' 5^tSAS** ! 4>oĥo 1**02: 

i-SifebTŭf:0T?4)5is 

f: f, “«!frfli:raiia%-#lilttTSfF% LT 


J 


U ,- > ' 

4 . ^ ' <— 


i 4 frfi0§MS«FFftK*15 


Tt&ŭCk ilAo I[i 4 i 

TiuitgfMt s c i 11 6o cra-es 

0##»0f5Slil*SS)o 



Sur la kameuo iuter du potoj 
staras fera kaldrouo. 


Fb^Hj <1 O{%-%. 1 i' 0 kameno, potoj, 
kaldrono OBSISfiiHj* i' 5 ^OTS o 
0A'(8Ot> kameno f£ potoj ©[ilĵi: ($> 
o®is potoj kameno 0.1:1-©O 

T»5 03&»®{STJ:*5©3&Oo *ftu 
» UT*i£IHH:»f||fcBfft 5Cio 
»: -bkjdaiiSo 

im*) il$tt (koncize) C^ilt 

5 l i ctass & n t *?&■> K+mrn )o 

vi®.J 4^812:0/IJJPffi Fundamenta 
Krestomatio, 7 JA£ 19 tr; 3Cii Funda- 
mento de Esperanto, GO It 5 fj 0 


C251 rti nm< D 

uzos neoportunajn. Kaj ne povos 
volonte obei al la pleimulto. Supre- 
skribita estus bezona por la kon- 
siderado de lingva problemo kiel 
metodo. Tio, kio estas kontraŭ tia 
fluo, estus nulo kaj vana. Ho, genia 
estas Zamenhofa principo! Li estas 
vivisekcanto, ĉar li traktas vivan- 
taĵon! 

Sino Marie Hankel rakontas ke 
ŝi tre ofte ricevis de li respondojn. 
“ Vi povas uzi ambaŭ esprimojn, 
ambaŭ estas ĝustaj." kiam ŝi al li 
demandis. Kial ? Eble tiel, ke li jam 
profunde konas naturan iradon de la 
lingvo. Ŝi rakontas. “ Li (Zamenhof) 
opinias, ke malbonaj kaj ne taŭgaj 
vortoj (ankaŭ formoj) baldaŭ mal- 
aperos, nur la bonaj restos.’’ Li ne 
forigis tiun aŭ alian por ambaŭ ebloj. 
Ke Esperanto estu ellaborlita, kon- 


stante “riĉiĝadu’’ kaj “perfektiĝadu” 
sur la Fundamento. Ĝi floru sur ĝi. 
Li estas la unua, kiu formulis en la 
formo de principo tion, ke se troviĝas 
neoportunaj formoj, kun la paso de 
tempo novaj uzataj elpuŝos mal- 

A 

novajn, kiuj estas arhaikigindaj, post 
paralela ekzisto kun ili. Sen rompo 
kaj sen forigo! 

Li konsideras ankaŭ “ lingvc. 
senton,” “ lingvokutimon ” kaj “ kom- 
preneblecon ” ktp. ktp., kiuj estas 
ankaŭ “ ĉefaj mezuriloj uzendaj ĉe la 
esploro de la lingva problemo ” — 
vortoj de D-ro Lippmann. 

Kaj estas necese ke ni akrigu ĉiujn 
mezurilojn, antaŭ ol fari esploron pri 
la problemo. Ni klinos la kapon 
antaŭ la kompetentaj de Zamenhof. 
Kaj kiel trafas la veron liaj vortoj! 

En sekvanta okazo ni serĉos en 
Lingvaj Respondoj kaŝatajn trezorojn 
kiuj neniam estos elkonsumeblaj. 
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K. Ossafca. 

Atenton ! £ Ŝ T 4> 6 C < (filiimf At- 


6. TR ^J 

rffoT# 

b *tj; ©m: n?o-ct'6oUf i'Jo 

< o TR^l ; 

m-m r» t> q ? ©jo 

t, ®ot < + ^-ot$ 

i£t !/;&’£> #!#{£©?, «o tUo7? 

> 7. (D Esp. Ĝis 

Ia revido! £ zĴOT^$:i:fr < 
t'T4>oJ: 0 3C Rabistoj, p. 90 i: 
Adiaŭ! «Kiifcfci: Mi nun iras 

U S it) £kA*^H 4U 5o 

FffoT f, o L^H'J Iru kun Dio! 

(m^Kfrtt, J**TfroTi?i'Tn 
P.ri:fĵlU£ 5 jb^t^f? < LA. 

if ?/cfo E H^J r*« l) J i:MoTiiĴiŜ 

«JJSItt* S i ££93&® Esp-isto 
i:®)l07-^!fM£ 5**» £ (itjt* t: t>, 
5*ĴMi:5^)&ii'*5 £o>b ; , Ĵ A :Of:i' 
Too-7-f; C, i,'|t jj b ^biiAT^T 
„ Panjo, mi estas malsatega! “ j$<$g 

5 0 

7. & 77 t'J 

Zlli LT £-£*■&£: 5 £ t 5 £ 2£ < ©A 

;b ; Look out! £ BJfATĈfOT $ Ti£f»J,t 

4> -5 i* £ BKfcS&b» t o 5 m L7: f, ftt: jt 
oi)'OTAfi?lc'?f Li: £ S.M&>3So 
^Jiia Esp. TjitOiJSit fŭiHioj ii 
^LTu 5f \UM L i: Elrigardu ! Tii JiO, 


tention! 3§3 «T5 1 Achtung!) AT-7>i’ft 

4’* * o t' t Jp 5 : L ■ £'t,' i: £'t' t: J 

Atenton, atenton! 
l$0Au * 5r Jb it TfL' ® AT 31' J 
ii Pardonu Xii: Pardonu min! AO 
A/Vi-H.J: ?) [Ti!f£ Volu pardoni! Mi 
petas vian pardonon! 

^ W A £ oS 5f 15 nti\wm L 3f Kl f, 
o t: p 5f rtf t C £ !£T 4> -S o L>o 
j&» t, £38 * t- 5 £ H^AlilftCO 

interrompi sf® i£ t ^ l> t: *> ; 3 ;b\ 

SMftT 4) O o flT 7-T“A* ; PP4 -i: 

n 5f £/Jo 7:-t4J7V l: i£ t <* pardonu ! £ zŝ 
OT + iht^ST&S (ioTrAEi 
fĉior L k & C b \~ *S- Z C. b b 4> 6 
jy ; , — Pp£ T & 11 -£ t/J o t: A^oS 3r 

*5>t 5 )o 

AOSo t: c £ A : b j&» ?, t & 

*'^LTKA*^ Kio? r»*i:?j i£i: 

LOWiar«o Mi petas ? (333ln?iT 
Ich bitte) £ ?;* Parclonu ? (ĵ^fg-1 beg 
your pardon) fH. 

Lb**C>iQ 04- £ < © T 4>5;&’f, Mi 
petas ?> Pardonu & M,i)8«i8if*l2fc® £ 
5 t:j5LI: b i:g®t3 C £o 
ffi/i^T & fr < P.’) : -, i: £ fj' Atendu, 
ĉar mi iras urini! £ |£z^£1 ' 0 'X'jh !> 
Pardonu ! £ ;!>', Momenton, mi petas! 
£ **zTto z i:ti [- >J-£ 4 $ 

t> 5f J ?> foIf/K Momenton, mi petas. 

A i:$J 3f Z P7? T4) O—'JJ & Par- 

donu min, ĉu vi povas diri, kie loĝas 
S-ro Hamada ? £ £' £ ^ o 0 
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D-ro L. L. Zamenhof; eld. Ksp-ista Centra 
Librejo, Paris; 15.5x21 cni., 163 p.; 

mii iĴta&m 


Esp. tzjScikvmVL 

k i <o~e % z tiz Zflt 

©*T?i2>o :*»**>&*5i Lt5 

A^twcf$o-c<7j^ TyrMy^®# 
^tt«iSRX“it2>^&ieiaSFf3e* Espe- 
rantologoj <£>«*- tz b t JJ-Mf 

t rfii <, s-j-sicv^ 

L< t K<p. 5:5flF5Si“2> Ao^aMFlifto— 
»]■a« JD f* o Tz lt t? *> 2> o 

Jen voluuio longe kaj avide atendita de 
la Ksp.-studantoj. Kun bedaŭro ni tamen 
rimarkas, ke al tiu ĉi volumo ankaŭ ne 
mankas presdifektoj same kiel al la du jam 
oldonitaj partoj : sameemalfli ĉa! (p. 5/iinio 
4), viri :»j noktuj (5/5), maskarado (34/2; en 
148/25: maskerado), tie (anstataŭ tid, 39/7), 
inetata ( metataj , 46/1), koran ( koron , 60/19), 
kententiga (79/10), maltriĉa (95/9), kio (Jcion, 
'95/23), multaj da aferoj (113/29), alpenson 
(dpe.nson, 115/12), j’en (130/16), naj (130/23), 
<xi puŝis si (134/24), pantolonoj (139/12), 
longue (143/30), trop (144/29), najtingalon 
(n nebezone, 145/15), tula (147/37) (Ni ne 
-citas malpli gravajn, tuj ekkoneblajn pre- 
fierarojn, ekz. esta, nfano, kun kreskiĝis, k. s.). 
La ĉeesto de multaj preseraroj kondukus la 
itudantojn de la „ Esperantologio lt al la 
konfuzo, ekzemple ĉe la renkonto de la jenaj 
frczoj ni devus jam dubi, ĉu ili estas vere el 
la piumo Zamenhofa aŭ simplaj preseraroj 
nezorgitaj: sia (en ununombro) bonodoro, formo 
kaj koloroj (24/3), asperolo (29/11; en 133/ 
31: aspeiulo; fakte ĝis nun ambaŭ formoj 


uzitaj, se 1 tre dubinde, ke ili troviĝas ĉe unu 
aŭ oro), dekstremano (83/20, ĝisnuna Zamen- 
hofa kutimo: dekstrainano; cetere en 84/6: 
dekstra mano), Be! (97/32; He aŭ Ve ?), 
pesipelvo (140/3; ĉu pesiZpelvo aŭ pes-t-pelvo ? 
Kp: pesiltaso, Biblio 551/d. 10). Car ĉiu 
verko Zainenhofa donas al ni norman bazon 
por la lingva studo, ni petas, ke oni kun 
konscia zorgemeco atcntu en la presado de 
Zamenhofaĵo! [K. Ossakaj 

★UNUA LEGOLIBRO, de SAT, cld. SAT, 
l‘aris, 1932, 12x17 cm., p. prcz. 1 marko. 
IB# N. Bartelmes 0 < [ tt 

Ltz?&V)zmkLtz 0 ?imimLxgjt ij m 

rigora maniero ICJ:OTfoŬV' 0 . 

rakontoj <D A SP f £ SAT-gazeto co La 

LERN ANTO ¥ Pfl fc & tz [11 tz 

OoJ to X % I Anekdotoj, 11 

Pensigsj Bakontetoj, 111 Paĝoj de 1' Rido, 
IV La Lingvo k. ĝia Vivo, V Priskriboj, 
VI I^a Scienco k. la lnstruo, © 11 S o 

rakonto 1-2 Ro 

30 *fc 0 

ygiot, -LLi0;*> iz<om£A a 

OTJftfc* * 2>o enhavo 

i“4n< W?!iz% giiftn<jŭ 

( u eŭropanoj lernas esp. korekte? 

tft' V ~Ztc < , It 5r ŭ i 

trafi LT.SiJt -f ^ Lfc S 0 45- 

rakonto stilo 

+> S. I c £ # ii - ttft: K. m i. t,. fft'/: T-ffi $: esp. 
Tin^-T £> Z> 0 S Hft.fcfcJkoBlr* Drezen 

S> 2> o « i6 JC i T' t L T ŭ 

i> <TAt £ 5 i't JS.it il. 2> o -t o—'PS. srĝo, 
facilo, simplo eco t Ut-S.jK-SIjŬ LJ) 

p. 13. ajnan=iun ajn p. 28, sekvinta,—onta 
(laŭ la pozicio, el kiu oni rigardas al la 
okazoj) p.69)£$ L Ilt <oVt. <r >iflj t'i it , Z> S j&t? 

ItJfZtC i> tC jtfe "f— i'£ (O Lingva de- 
man.lo 5: JU lj ±11'T, R#© E p-istoj fc & 
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*SUBMARINISTOJ, de Novikov-Priboj, trad. 
de E. Blinov, eld. EKBELO, Leipzig, 1932; 
12x17 cm., 115 p. 5i£fl*9048 (J8W2«) 0 
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★ŜTALA BIBLIO de SAMURAJISMO Cft±}& 
7Lŝ!lJ£), de Kijohiko Cujuki, eld. Japana 
Esperanto-Instituto, 1932 : 12x16 cm., 2ip.; 
broŝ., prez. 15 sen, poŝt. 2 sen. 

La prezentendaj en la tutan mondon kiel 
11 pkj japanmanieraj ” estas Noo kaj Japana 
Ŝtalo. En iliaj silcnteco kicl fundo de 
puto, pompeco kiel diverckoloraj floroj en 
ventego, kaj profundeco kasiĝanta sub simpla 
fazo, ni povas klare vidi Japanan Animon 
kaj Samurajismon. Kiu parolas Japanan 
Animon kaj Samurajismon nepre devas havi 
profundan scion pri Noo kaj Japana Ŝtalo. 
Jene nove eldonita tiu ĉi libro sĉiigos al vi 
la ĉirkaŭaĵon de la lasta. Kvankam la paĝoj 
estas malmultaj, sekve la enhavaĵo ankau 
estas iom tro simpla, tamen oni povas sciiĝi 
“ kio estas Japana Ŝialo. ,> 

En nuna tempo, kiam ankoraŭ ne aperis 


Jibroj pri tia temo en Ja Esperantujo, ĵeti 
tiun ĉi en la mondon signifas unu pafon de 
la serbo por sciencistoj en nia grupo. 

[J. OnodaJ 

★ SUPERA KURSO de ESPERANTO, de T)-ro 

Leopold Dreher, eld. P aŭtoro, 1932; 12x16 
cm., 66 p.; broŝ. prez. 1.25 sv. fr. 

7 v V tz X co A V b t\\ 
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SJjPj L^i>Tri>ĥ ‘; 0 * v * J' 7 Kflli 

«jfcfctf»!/ l it KG&mtftmitimsittfM 2 

*uT<b£ e iilfo 


Pri- kiel prefikso. 

Prilabori =1 abori pri io. Siinile: priskribi, 
prikanti , pripensi. La formo kunmetita (pri- 
labori) estas pli oportuna ol la formo dis- 
metita (labori pri). Oni ne diras: Ilomero, 
1 1 skribinto pri l.i horoaĵoj de Odiseo, sed: 
llomero, la prisknbinio de la heroaĵoj de 
Odiseo.. .. 

Ripeto de raciko. 

... Stile palaj, senkoloraj estas ankaŭ: havi 
paroladon, havi manĝon, fari demandon (pli 
bone simple: demandi), estis okazintaĵo, estis 
pluvo (falis pluvo), havi sukctaon (rikolti s.) 
kaj aliaj „ esti „ bavi 44 kuj ,, fari.“ Stilisto 
laŭeblo serĉas pli vivan csprimon interuacie 
kompreneblan. 

Ripeto de prepozicio. 

Prepoz cioj (al, de, en, el, sur, kun ktp.) 
estas ofte ripetataj en sama frazo en fornio* 
de prcfikso : eniri en ĉambron, alparoli al iu, 
surpaŝi sur vojon ktp. Tor tion eviti kaj 
malpli-longigi la frazon, oni diras: tniri la 
ĉambron, surpasi la vojon, alparoli amikon 
k. s. [J. Onoda] 

*TRA SOVAGA KAMCATKO, de Sten 

Bergman, trad. de Birger Gerdman, eld. 
Eldona Societo Esperanto, Stockhobn, Sved., 
1932; 14x21 cm. 276 p.; 4 fl| 30 

45, HSrM 3 m 20 4? C^^Ji 10 £5* ĵfe S SV 







La RoKoso 


Poczio de Masao Kai6 
Trad. K. Sisido 


aMM.J-76 
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La ko-ko-so, ki-u ta-sis la mar-Bor-don for, Laŭ 1a on-iioj tra-mig ra-das |ls Li ma- ra Un' . 

V'-*fctili.nrt t* A - A- I- *7 n. 1 >*-<?> 

JL«£. 



SiAprin-tem-pador-malu-noen ws- pe 
"5 - 4 n £ fc" £ c- irt $ <» 


O • 9 -; 1 — 

hor’, & en son-|o aŭ-,<ias lcr.-fen de la mar-vl - rin’. 

O- yp - ih ta ic. A, 4* <n 3 -fc Ŭ. < 


La kokoso, kiu lasis la marbordon for, 

Laŭ la ondoj tramigradas ĝis la mara fin’; 
Sub printempa dorma luno en vespera hor\ 
Gi en sonĝo aŭdas kanton de la marvirin’. 


JHLli 1920-2 dplCislt 2, 
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La plej kortuŝe af.iblaj leteroj TfSd, M 

Tt, KHkiS <05ti»5i, ?;Ĵ='-e<A, 
OtilC nek kuraĝis rigardi nelc niontri al io 
kaj devis ekiri hcjnicn, por ke li ne donacu 
al ni la tutan fabrikcjon i lt’ 3 -ti 
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Valora verko. Tnteresa precipe por ni, 
azianoj. Sufiĉe lerta traduko. Ni nur be- 
daŭras trovi vorton „ koreano “ anstataŭ 
„ koreo." (SjifrlC (0|i $> D ) [Mijake-fi ] 

★ TRANS LA FABELOCEANO, de Francisko 
Szilŭgj-i, eld. Literatura Mondo, Budapest. 
1932; 13x19.0 cm. 134 p. JgM 2 [fll, && 
4 $$, LJ 0 

fk 

„ Cu estis, ĉu ne estis, ehle trans la Fabel- 
maro vivjs ... ” Per tiu frazo, kiun oni tiel 
ofte kaj tiel avide aŭskultis en la infaneco, 
komencas la autoro rakonti siajn belajn 
fabelojn, tamen, ne al la etaj infunoj, sed al 
la plenaĝoj buboj. Spirita ironio. Iom da 
ka.ŝita sentirnentalismo. Serena moderneco, 
konciza kaj fresa stilo. Tamen oni absolute 
ne rekomendu ĝin al la esperantolernantoj, 
sed nur al ]a maturaj esperantistoj, ĉar tie 
kaj tie en la verko troviĝas esprimoj, kiuj 
miskondukos esperantoinfanojn. Ekzeinple: 
mi skribis midten , jees, Cu li estas pli hovio, ol 
mi ? Kompreneble li intence uzis tiajn espri- 
mojn. Eble ili estas uzataj dum ĉiutagaj babi- 
ladoj, kaj eĉ bezonataj por esprimi infan- 
fabelajn nuancojn. Sed ĉu pro tio li povua 
eviti diproĉon de la severaj esperantologoj, 
mi ne povas ga antii. [Mijake-S.] 
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DEZERTO 

-5. Koga- 


(Daurigo) 

Kun la permeso de F aŭtoro 

trad. S- Minami. 


“ Tiu filino estis amata de riĉulo el Tokio, kun kiu si edziniĝis. La 
nomo de la riĉulo ..., ja ĝi estis Jasuhara, se mia memoro min ne trompas.“ 

Mi estis frapita de lia parolo, kiun mi atente aŭskultis. Ŝajnigante min 
kvazaŭ foriranta, mi kaŝis min malantaŭ arbetaĵo. 

“ Baldaŭ ŝi gravediĝis kaj revenis la gepatran domon por naski tie la 
infanon. Pro maltrankvilo la edzo ankaŭ sekvis ŝin, sian amatan edzinonj 
Kaj kvankam mi ne bone scias, la edzo ĵaluzis pro tio ke ŝi havis amaton en 
la vilaĝo aŭ de iu alia kaŭzo. Tiel Jae Iŝii intencis vcnenmortigi la cdzon.” 

Mi surpriziĝis. Mi apenaŭ detenis min de krio. 

* Ha! Malbeninda virino ! ” 

Ankaŭ la aŭskultanto diris surprizite. 

“ Kaj ŝi estis juĝita kaj sendita en malliberejon, kie ŝi naskis filinon kaj 
ŝi baldaŭ poste mortis.” 

“ Ha! 


f ” 


“ Pro tio kompreneble ŝi estis jure eksedzinigita, pro kio ŝi reprenis la 
nomon Iŝii. Kaj familianoj ĉiuj mortis kaj sekve nun ne estas multaj, kiu. 
scias pri tio.” 

“ Kiel fariĝis tiu filino.” 

“Jasuhara prenis la filinon sub sian zorgon. Ŝajnas al mi, ke ŝi nun 
fariĝis bela fraŭlino.” 

Mi ne bezonis aŭskulti plu. Ho, ve! 

Jae Iŝii estis la patrino de Itoko, mia edzino. Mia edzino estis en 
abomeninda malliberejo naskita de la patrino, kiu intencis venenmortigi 
sian propran edzon. 

Mi nun vidis, kial la edzino sopiris veni ĉi tien! Mi iom komprenis, 
kial mia edzino svenis vidante tiun tomboŝtonon kaj ŝi foriris sen mia 
permeso. 

Kun premita koro mi vagadis en Nagatanino. Ho, ve! La filino de la 
virino, kiu intencis mortigi la edzon! 

A # . 

Cu tiel terura heredo kusas en ŝia sango malgraŭ ke ŝi havas tian 
anĝelan vizaĝon ? Ho, ve! Mia sopirata amata edzino, kiu forlasis min. 
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naskigis en tiel malgojinda cirkonstanco ? 

Ivvazaŭ homo sen celo, mi paŝadis en la vasta dezerto. Antaŭ la> 
vesperiĝo mi revenis !a gastejon. Kiam mi estis enironta en la ĉambron. 
al mi sajnis, ke homo estas en la cambro. Cu la edzino revenis ? Ekfrapis 
mia koro. Sed post momento mi falis en malgajon. Kion mi faru, kiam 
la edzino revenis ? Mi estas ĝoja. Tamen kiel mi faru kun la sekreto pri 
Jae Isii? Cu kiel antaŭe, mi povos min teni indiferente antaŭ si? 

Sed la edzino ne estis tie en la ĉambro. Tie mi trovis tute neatendite 
F-inon Kaneko Tojama. Vidante min ŝi diris kun mieno fiera pro la venko: 

“ Frato,—ŝi kutime min nomas tiel—Kie estas fratino Itoko ? ” 


“ Kial vi venis ĉi tien ? ”—Intence ne respondante al ŝia demando, mi 
severtone ŝin tiel demandis. 

“ Por venigi vin al la sentoj.” Ŝi trankvile respondis. “ Vi malprofitos, 
se vi havas rilaton kun tia virino.” 

“ Kiamaniere vi eksciis, ke mi estas ĉi tie ? ” 

“ Ha, ha, ha! Vi ja min minacas ? Mi estis en Kioto. Mi subaĉetis 
subulon de detektivo Kimura por ke li tuj sciigu al mi kiam vi ion 
komunikos al li.” 

“ Pro kio vi estis en Kioto ? ” 


“ Mi venis kun amikino en Kioton. Ankaŭ vi ŝin konas. 
ke ŝi rimarkigu al vi en la vagonaro, ĉu ne ? ” 

IIo! Mi surpriziĝis. 

“ Do, tiu kun la malhelaj okulvitroj...” 


Mi petis ŝin, 


“ Jes, vi certe vidis ŝin antaŭe ankoraŭ almenaŭ unu aŭ du fojojn. 
Kompreneble ŝi ne portis la malhelajn okulvitrojn, kiam vi vidis ŝin antaŭe. 
Vi ne rekonis ŝin en la vagonaro, ĉar vi estis tiel absorbita en Itokon.” 

“ Hm, do vi ankaŭ metis la strangan paperon ĉe la tualetejo.” 

“ Ne, tion. mi ne koncernas. Mi nur petis mian amikinon al vi rimarkigi. 
Kaj vi nun vidis, ke mi estis ĝuste prava, ĉu nc?” 

“ Pri kio vi signifas ? ” 

“Pri Itoko. Cu vi ne scias? Si estas filino de mortigintino! ” 

“ Kio! ” 

Sonkonscie mi kriegis. 

“ La subulo de Kimura pri tio informis min. Mi aŭdis, ke Kimura jam 
enketis pri tio.” 

“ Ne diru sensencaĵon. Mi volas havi nenion kun vi. Rapide foriru! ” 
“ Ne, mi neniam foriros.” 
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“ Ne diru absurdaĵon! ” 

“ Frato! ” Kun sentemeco ŝi rigardis min de malsupre, “ Kial vi 
estas tiel malvarma por mi? Vi neniom min amas! Mi ĉiam nur deziras 
bonon al vi. Virino, kia estas Itoko, estas malbonkora malgraŭ ke ŝia 
ekstero estas bela. Mi nur deziras sciigi al vi tion.” 

Mi eksentis kompaton al Kaneko. Ŝi ne havas malbonan punkton por 
mencii. Nur ŝia altrudemo ne plaĉas al mi. ĵaluzo igis ŝin fari senpru- 
dentan agon kaj riproĉi Itokon, ĉar ŝi vere amas min. 

“ Bone, bone! Certe malprave mi vin riproĉis. Mi bone komprenis, 
kion vi diris. Sed mi ne povas forlasi ŝin tiel. Antaŭ ol mi foriros, mi 
devas aranĝi bone la aferon. He, do vi foriru antaŭ ol mi.” 

Mi komencis kvietigi ŝin. 


“ Vi ankoraŭ ne povas forgesi ŝin.” 

Ŝi ĝemis. “Filinon de mortigintino kaj naskitan en la malliberejo ... ” 

“ Ts ! ” Mi denove kriegis. 

De kelkaj minutoj aŭdiĝas ia brueto en la koridoro. La najbara ĉambro 
ne estis okupita, sed malbone estus, se servistino preterpaŝanta nin subaŭdos. 

“Ne parolu per tiel laŭta voĉo.” 

Tion dirante mi malfermis paperan glitpordon. Neniu troviĝis tie kaj 
mi trankviliĝis. Subite mi ekvidis paperon sur la sojlo. Sur ĝi io estis 
skribita rapideme per krajono. 


Nenia dubo, ke ĝi estas skribaĵo de mia edzino. Konfuzite mi prenis 
ĝin, kaj mi legis: 

—“ Ĉar mi fariĝis iomete libera, nun mi venis ĉi tien por vin vidi, 
almenaŭ de la distanco, malgraŭ ke tio estas altrudema konduto. Mi ja 
sopiregas vin! Sed neatendite Fraŭlino Kaneko estis, kaj mi aŭskultis la 
interparolon ekstere. Bonvolu pardoni min, mi petas. Ŝajnas, ke vi jam 
eksciis pri mia situacio, kiun mi tenadis sekreta. Kun malamo cble vi 
min malestimas. Ekzistas cirkonstancoj kaj pri la cirkonstancoj, kiuj rilatas 


tion, tamen verŝajne klarigo miaflanka estas vana, do mi tion ne faros. Mi 

jam rezignas vidi vin! Bonvole zorgu pri via sano, mi petas. Vi agu 
laŭ la plaĉo de F-ino Kaneko—.” 

Legante la leteron mi larmis pro la kompato al mia edzino. Neniun 
kulpon havasda edzino! Mi akre rigardis Kaneko’n. 

“ Car vi diris senseneaĵon, Itoko denove foriris, kvankam si revenis. 
Sentaŭgulino! ” 


Kaneko tiel grimacis, ke ŝi estis preta ekplori. Ankau Kaneko ne estas 
kulpa. 
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Ne povante min deteni de ploro, mi mem fine eklarmis. Ial subite 
Kaneko ekploregis. 


V 

Fikse rigardante la malorde pendantajn tremantajn harojn sur la blanka 
nuko de Kaneko, kiu plorĝemas, mi eksentis kompaton al ŝi, mia koro 
tamen estis plene inklininta al mia edzino Mi nun ekhavis plenan kom- 
prenon pri la suspektinda kaj timema sintenado de la edzino. Jae Iŝii, 
enterigita en tiu abomeninda elfosita tombo, estis ŝia patrino, kiu antaŭ 
dudek jaroj estis arestita sub la suspekto, ke ŝi intencis venenmortigi la 
edzon, kaj ŝi naskis ŝin en la malliberejo kaj tuj mortis. Tio estas ja Ia 
tuta fakto! Mia edzino timas nur pro tio, ke ŝi estas filino de la patrino» 
kiu intencis fari teruran krirnon. Kompreneble tio estas sufiĉe terura tamen 
nur pro tio ŝi ja ne bezonas forkuri de sia edzo, kiu amegas ŝin. 

Laŭ la postlasita letero mi povas sufiĉe kompreni, ke ŝia amo al mi 
neniom ŝanĝiĝis. I.a edzino forkuris ŝajne pro timo, ke ŝia konkurantino, 
Kaneko malkovros ŝian hontindan devenon. Tiu malgranda makuto de la 
edzino neniam malvarmigas mian amon! Ju pli hontas la edzino pri si, des 
pli grandiĝas mia amo al ŝi! Mi devas nepre elserĉi la edzinon, kiun mi 
devas trankviligi. 

Mi kviete meditis. Ŝi povas sin kaŝi nenie krom en la dometo suspek- 
tinda de la maljunulino sub la pinarbo en la dezerto! Kiu estas tiu 
maljunulino ? Verŝajne ŝi estas unu el gefriponoj, kiuj bone scias la sekreton 
de mia edzino, kion profitante ŝi minacas la edzinon. La tombofosisto, kiu 
estis komisiita forlogi ŝin, ankaŭ devas esti subulo de la maljunulino. 

La alia laboristo kun terura vizaĝo estus ilia kamarado. IIi en- 
karcerigis la edzinon en la izolitan doinon en la dezerto kaj ili minacas 
ŝin. Tamen ĉar mi eksciis ŝian sekreton, tial ilia minaco jam estas vana! 
Ĉiuokaze mi devas savi la edzinon el iliaj manoj. Forlasinte Kanckon 
plorantan, ini eliris eksterdomen. Jam tute mallumiĝis. Palpante en la 
mallumo mi ŝanceliĝe paŝadis la vojon sur kiu mi min direktis en la tago. 
Mi trairis inalglatan vojon inter nikotianaj kampoj, arbareton, vojeton, kiu 
disduiĝas, kaj kun peno atingis la izolitan domon en la dezerto. 


( Daŭrigota) 
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fr m 


UiBSrH 5-30- 

5-30 -6.1 • f»m n * tf W^35 •* * 
-i*y b fe««-i-SjK#-fcJWJI>**ltfl H 
6-9. ★ *ftB*S 631. H*£'' 

y* 9 - ( 3 € 7 - 73 -v) ★★K&$ 8 BC 2 f 
ŬK) 6 - 11 . «HSCa-t* 7 .v h^R ★ *H 
SB CSSEJMK) 611. 3 -t 7 .-r a -7tR 0 
Sr'] vol. 17, n ~ro 4. Aidono 

• al Ja studoj pri la haiitlifitela sis- 
temo de manplato delajapano. ( II 


m 


«**«***»& —» i A:m i «Hflo 

C*»»»*) 2 , ^*it 5 §fc.£»)j!r£ 

2<SHi.2> c illtttfU'. 

6 CaliHftĴK) s; 

•1 ■ JS&rc WK5,S/«JS it r * ŭ o 

li 6. Cn-ro146) *±i«* ®J£I2 i HKSHI 


35 Cfflffl^OJS) 

^3cfflS5i LT~*ig£#UHJ-J: i^r» 

OK4ttf*I«SflS) n-ro13. £*1K525 
C*W##) »1525®»®. «ĵK&K 

# ^^^<7 v h SrS!Sŭ«j«l 5 »iBrro ★*■ 

* -! 7 v ★ ;* h BfBd» fe-Aĉ£- i '» *' 

fy C*H*I*>. ★**¥** 

y h ®H4s£lt bCuŭfto 

*i~ x * sf r»»s < 

H^Ŭ-®W 3 fe J ®7 K^rAiŜSSfe 
2, a, X -c ? y h AI5 4 - v<ofm £ u ^»»,!5 
■CliŬV'J i^'XĴB^fi. HlTilcfK?: 
n &S5 i A iŝ »'5 i k: »it T. A i£S5 ® '1' rc T ** 
** f~-*, ^ h . 4- K<£J i 

IBL. tcK rA& 2 Stt»*fc|Rrc^£-tt-f,;fi. 
ŭT*>f,5J iiiT^TiSo C-3(*4ft)o 


A1 la Membroj de J.E.I., 

clkore salutas ĉe la okazo de 1’ vizito de 
Hada Shozo al Seattle sur sia vojo hejmen 
al Japanujo, g&samideatioj de nordokcidenta 
parto de Usono kaj Kanado kaj deziregas 
korespondadi kun ili. 


U S O N O 


» 


}f 


f} 


}} 


» 


M 


SEATTLE, Wash. &£*£ W ^ ne *>***>", 
-- \Prezid. de Seattle Esp. 

Societo) 1318 £, 2-nd Ave. fSt 

S-ro George Adams, Apt. C. 214. Universitv 

S-ro Vincento Bronze, 565, Lee Street, 

S-ro Matt Bronze, 

S-ro Alois Bronze, 

S-ro O. O. Huntlej, ‘1410 Dayton Ave. 

S-ino Marj Houseman, 111 Garfield St 

Dro Gastave Lewis § 6719 California Ave. 

F-ino C.E Leenhouts, 421 lOth Ave. North, 

S-ro Phil Erust, 216 Seneca St. 

S-ro Carl A. Johanson, 5206 Russel St. 

S-ro George Larl, 2537, 12th Ave. 

Dro. John Hager, 1026, First Ave West. 

, S-ro F. O. Johnson, 1916, North 46th St. 

• S-ro Jack Coskey, 330, West 45th St 

S-ro B. Lerman, 921, Twelfth, Ave. 

S-ino Carmel Wibon, 1762, Fifteenth Ave. 

S-ro E.R. Hollister, 3300, 35th Ave. South, 

. F-ino Doris Foye,472I,FifthAve. Northeast. 

Dro. T.J. Applenton, 1010, Shafer Building, 

. S-ro Dan W. Gibson, 208 Madison St 

S-ino Ida Kane, 5064 Rcpublican St. 

Washiogfon gjJJjA* 8 ' Uaz > RP D - # 2 

S-ro Lares P. Wood, 346 Cedar St. Renton. 
S-ino Leah J. Coskey, R.F.D. Renton, 


S-ro W. B. Anderson, Hillyard. rs , 

S-ro R.W. Mason (Del. UEA), North 4013 A 
Howard St. Spokane. 

S-ro Jvar R. Ekstrand, Ostrander. 

Californla ^* ro ^ rao ^, Riv^rside. • 

_ S-ro D. L. Betrd, Behlow Build- 

ing, Napa. [ Los Angels. 

. S-ro Harry B. Blee, 636 Federal Building, 

Oreeon ^“ ro ^ranklin Edwards, P. O. Box 
_ §139, La Grande, T Davis St.) 

S-ro J.C. Cooper, McMinnville, (240 South 


d/\dti a \ji\ a _ S-ino J. A. Kmcade, 
FORTLAND, Oregon >f . . . 

___ lo/4 Minnesota Ave. h 

S-ro H. Denlinger, R.F.D. §5, Box §615.. 

S-ino Loulse Caswell, 791 Overton St. 

S-ro B.F. Fairhurst, 1116 the Alemada. 

a . , S-ro F. StanelifT, 1224 Sacket St 
_Cuyah )ga Falls. 


K A N A D O 


VANCOUVER, B.C. 5-1110 F ' Savllle - 777 Bur ' 
-- - - rard St. rard St. 

F-ino Doris Saville (Del UEA), 777 Bur- 
S-ro Gust Carlson, 1100, Burrard St. 

ESOUIMALT, B. C. 5-ro liobcrt Iiedbead ( DeL 
-- UEA.), Canteen Road. 

S-ino D. J. Parlane (Del UKA.), 43£ 
Admirals Road. 


Briilsh Columbia 5-10 Fred Coon,bcs > Bickle3 - 
-S-ro John Kdward Gale, 

1160 Burdette Ave., Victoria. 

S-ro A. Mallory f 1309-llth Ave., Ntw 

Westminister. 

S-ro II. G. Ileam, I072L-98th St. 


ALBERTA 


Edmonton- 


fGranc.!c Prairie. 


S-ro V. V. ObrasDoflf, P. O. Box § 1693, 1 
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u © m iss n 

El Sudo 2; Jun. CĈi£n z ^^) 

U T 2> o ĉe I’ Kivero Ĉikuma, Pri Ja 
antikva-litcroj de Egipto Jt L 0 

La Informilo antaŭ-Kongresa 1; Maj. 

J: tt&T-Cr£>*o 

Organo de Nova Stelo 2 >; Jun C^KSSMfJO 

La Aŭroro o/II; Maj. (gaN * * 

Verda 3; Maj. C507&I854?^ Terminaro 

pnr farmacio, ^?|g^S % IŜT^teft-L^SĉSSŝo 


Prancujo: S-ro Marcel Chaleix, 56, Rue de 

]>abylone, 56 PAKIS (7 C ) dcz. kore pri cko- 

nomivivo, focivivo, iŝ., F, PM. ktp. 

Danujo: S-ro Vagu AagĜ Tredslund, Sŭrslev, 
Starrlklint, Sjalland. 

Kumanu o: S-ro L. Bordiio, (delegito de U. 

E. A.) Ial Ilaria 19, SALONTA, dez. kore. 

kun serioza japana s-ano aŭ s-anino. 

Estonujo: F-ino Leili Tombcrg (juna instru- 
istino) Mustree. 

Svedujo: F-ino Astrid Nilsson, Ilospitalsgatan 
3b, LUND. 

Italujo: F-ino Lina Ga^parri, Corso Vittorio 
Emanuele 73, TORINO. 

Hungarujo: F-ino Ilerinino Deim, BADAC- 

SONYTOMAJ. 

Ĉcfioslovakujo: S-rO Josef Mazur, Ivanovice- 

na-Hand, N-o 518, Morivia. dez. is. skrabojn. 

MADEIRA C$j Mateus de 

Oouveia (17 jara liceano), R. 5 de Outubro, 
19, Funchal. 

H i s p a n u j o 

8 -ro F£lix Martfn Triep, Democracia, 8S, 

ZARAGOZA. kaj liaj junaj amikoj dez. kore. 
kaj i.ŝ. 

n 3 , pm, g. 

S ro Alfonso Tercz, y Gil Estebanes n. 9-2 e , 

^AKaGOZA, en la nomo de Grupo Zaragoza 

Esp-ista, petas klopodon de japanaj samide- 
anoj, por arangi ckspozicion pri tiu lando. 

«to * 

Nederlando 

S-ro F. J. Friiger, a. 243 W1LDEKVANK. 

S-ro J. G. Waale, Lusterstraat 9. NORKUM, 
Gorinhem. 


Bulteno 3; Maj. C45l5f M * 

w<o*\'X cs<nmv tmb 

* i *>67 # x 4 « 0 

ĵfcLfcBlfctt * lo 

$ n ## % tt avF * & m*tt*VM>**>* 

La Grandurso 1/1; Maj. 

FER 16; Jun. 

t-to M/7 t*'o 

8 . CH*mM~**ffi ) 0 

Semanto 1/1; Jun. 


F-ino Betsv Kingmans, Niewstad 32, GOR“ 
INHEM. ‘ 

F-ino G. Ruardi, I>eeuwarderdwarastra:it 6, 
Sneek (Friesland). 

Ŝ-ino J. M. Menninga Wolthers, 3 MTillem 
III laan, M':ussenaar (apud HAAG). 

Latvujo 

S-ro G. Veiland, Dika iela N. 10, oz 10 
JELGAVA. 

S-ro M. Lindcman, 

Samideanino, Elza Migla, L. FaOiikas iela 
N. I, SLOKA. 

* H i n u j o 

F-ino B. Ha Lin, F-ino Kanjo Fu (junnj 
studentinoj), c/o M.K. Wong, G. P. O. Box 
88 , Canton, dez. kore. kun japanaj gesami- 
deanoj. 

J a pi a n u j o 

S-ro Ogiwara- Kotoku, Kanebo IIigasi-sya- 
taku, Nagahama-mati, Siga-ken. Dez. kore. kĉl. 
S-ro IIi.s:io Jokaŭa, 56 Irnagi-inaei, TOJAMA. 
F. von Kunouski gĴC&toHK&SESĉK X Z> H 

S-ro Ŝ I laŝimoto, Konoe-hohei 4-11, TOKIO 
dez. iuterh. 1P. 

•S-ro A. Kanada (36 jara kalkulisto), P. O. 
Box 1, NAOGATA, Fukuoka-ken, dez. kore, 
1P. L. pri. diversnj temoj kel., iŝ. monerojn. 
S-ro Taro NKumi (21 jara historistudento), 
aŭ Kanagasaki, UOZUMI, Hiogo-ken. dez # 
Lŝ. L. kaj G., kore. kĉl. pri kultura ideo, 
histono, geografio. literaturo ktp. 

S-ro Ilajasi Cukasa, Kinsen, Keihoku, 
Koreujo. dez. kore., is. E. IP. modernaj kĉL 


KORESPONDA FAKO 


•- 001 !) — m io« • 

B30«. ««SSS9-2-0 L=letero, P - PcStkarto, IP= 
ilustrita posikarto, PM=poŝtmarko, F=fotografaĵo, E*=esperantaĵo, O=gazeto, dez.=dezi- 
ra<?, kore.=korespondi, iŝ. =interŝanĝi, kol.=kolekti, kĉl.=kun ĉiulandaj (gesamideanoj). 
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jl ^ y 

Lia profesio 

Amiko. — “Nu. kion faras via filo en 
Parizo ? ” 

Faumisto. — “ Li skribas.” 

Amiko. — ( ironie ) " Por sia plezuro aŭ 
por mono ? ” 

A 

Farmisto. — “Ciam por mono, kiam 
li skribas al mi.” 

Pri literaturo 

Hixk.no. — Kial la noveloj ĉiam havas 
feliĉan finiĝon? 

Lucio. — Nu, tiu, kiun mi legis hieraŭ 
vespere, ne havis bonan finiĝon. 

A 

Hfxeno. Cu vere ? 

Lrcio. — Ne, mia patrino jetis ĝin 
... la fajron. 

Lia deziro 

La doktoro staris apud la lito, kaj 
rigardis serioze la malsanulon. 

— “Via koro batas malforte kaj 
mi ne povas kaŝi al vi, ke estas tre 
malsana, li diris. Ĉu estas iu, kiun 
vi deziras vidi ? ” 

— "Jes,” respondis mallaŭte la 
malsanulo. 

— “ Kiu li estas ? ” 

— “ Alia doktoro.” 

J o >C> b ij T & anekdoto 
(—'P©r);~ fabelo (®](5ii5lr)> fablo (?i!i 
eS)> legendo (#!&)■» rakonto ($JtgO» 
novelo (d'ofc)> dramo (®j[ft) 

k i b 6 x- (Dmvmm* 



/J' ff m 

iF/ar t£mm i > mm nic&mmo 

©t»> iKu <Ĵ3i 1> 

ik u < u < ftfĉj, h 

ii> hflli: ĥ iRfl. 

ĴOi ĉ» Orc & c, T£ t> iu 0 x©fŝu ti 

X & $*£> — m-> 

se» 0 u%m 

1y' ? fo k > flf u Ji >L'B V x m t> 

i 2 \£T£t,to 0 

3 Ttffcliil-Ii anekdoto 

<Z) profesio liffl t> HiiX© i s b 
TJcrSZZo l'$T£b Nu 
* — '^ĉ/liĉo iS!Ĉ koma (D& 
&LT6»5«i:|HWiRT?r3*> ?TJ 
T^)o 0 kion faras {if~H}g£flgfnJ £ b 
Tŭo0i‘J i BilJ-o farmisto l£ 
farmulo X (i farmanto k 
farmi TTffct-SJ T<t>o!&‘C> 

AJo ĴK\-'i TotJS® (parentezoj) © 
l-$t' T cb Ĉ> W jfcftlT & fg©#^ t> 
!) T ?> por mono i o T <t> 
f> 5 o ĉiam, kiam © $] f£ >0.1 L 
skribas al mi © skribi £ ; fnj&» skribi 
t S ©?/‘f#tJi(i'lH:© anekdoto ©dfĉii 

S 0 skribi IJM-^^A© 

profesio=J[i$ 

Ĵt> m§o (##) ofico='['',tŝo metio 
=T-Wo okupo=fl:Jf 0 (fnJT h i t‘>M 
£»UT M b S^tftli'?: okupo) 0 
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^©ZfcCf^Oo literaturo tirjSc^lJT' 

(^.T*»s S> gd 

1Sffi©Sn £ & ©li* tifi©If ©&llife4> 5 A 

lifcOM 

7; 2(©A+ <DTiY&®n 

btit* rjttiM*-1 < ifc ^©J& * 

iM&frBBiit^&Kj ©iumbcsu ^ 

Hi !)^fctf*i:XO|FFISi-ISf¥U 

< JCi#hW Z & 'fc^x! 5 -%lcWM<D 
ffi&rtlt&Z litera turo (# 

^OJg) UJf,"*:# i 5J. ĥ ©ti^TMi 

l^ 2 o 

novelo & ISJ4&H'* 

novelo (/J'r?fi:)=nov (®rt©) + el + o 

£-^nti'> r/j'»«®jffi?*4'»eot>*f 

bTjtn**?, (ei)ito 
tzio T? * 5 Jo JOr iJfilC t nii' novero 

M©o finiĝo li fin + iĝ 
+ o Tllfc&Tti T^TJ T'4>S* : PĴSJIJ 
©;f.ic ii^fiiiiSo 
fi'«, (ĥ'«« mi legis hieraŭ vespere), 
ne havis bonan finiĝon. 

Ĉu vere? li Ĉu estas vere? ©*ft 0 

Ĥ 1 5$i® r* & fti&r ĉb 

S?(Uo 'X© Ĉu vere? ©PUfJt 

a^;Ne \iKot & zoj&iSmii;— >J' 

^HCjgi*Si»}niuQ*»\ iJkftliS®© 

tiu ne havis bonan finiĝon i^tJT 
ŭ Cfr/fc!$ p. 177 #M) ĝin © 

A© punktolinio li- >J'0|t o $<i 0 la 
fajron (i en la fajron 0*ft o 

vespero (3> )=vesp (•‘f* it^J + er + o 
itntiiŝ*!: vespo 5ftS^. 3 

£ o 

Jti^©-^}50o doktoro ti rt$±J Tti 
4> S «>^<Hi£'t b J> R®.irfflgj 
0r## b iilili ?»«o serioze=ŜUBSi: 

malsanulo GrtA) = mal + san (fifijj 
/i)+ul+o 


Efth&ltli&MiSo batas malforte i» 
ĉ, bT koro (iltfe:£§lTli HfrJ T£ < b 

T r*l>Kj -U&ZkffiZo t--'? b ET 

< i al vi, ke £4>3©T ke JJTF 
03£3? ne povas kaŝi to©T'4>o i 
^> H diris bbZo Jfc© 

J&5tti«Bmig>G* AHJS^O* i:^i' 0 

!Pt>lH:0 lj (i la doktoro T4> b > li 
diris (i doktoro ©fSTti l£ < ftfe'R M 
T4>S 0 estas C(i TT&SJ rA : 4>£J 
0HO0Ĵifi : 4> 3o A.35:© ĉu estasiu 

ti«#0«fto 

4a±Ho0#JSBf0«»J i:ft b JS% 5 fi 
fe©S£^(ib)&^J4^ : MJ^5o 

m: a © ^ % 

Ait— f; 4> > # > t> © +•- i : n 

•; - tm b t s i,o 

/Jv^A- Zlio 

jcm —<iJW-)tt c s *c (j ±wc 

b CWi 0 

/j.ffcA -4>©o> jbn^tWĴl#t'T 

i C tP$(ifriJii* 4 &*? 0 

- u+—j^Tiii f, ©f;ii-'fpjn$ ?> '£?> 
TCb^Ti: b^AT+f-) n Q 

>f 7 - 4 >C>> j&j^iPA^IiAtf©» 

ibTtib^-fii^tibo 

-t/+-«? 

>f 7 -*. ^ '? 11 

©—AOt^io 

o I l> 

ttHr(i5&#:©£(i'CV£oT b*'OS>f) 

b< iJS^A4raoS>Tfet: 0 

->fcS$(itT t> -JifrM ©> TfiTKi 

fi5?cŝi' b i|i b-fctfŭ(inti 'Ti b £ -tA/ 
i?MAi!)*0t0i'^^ bf:©At : b-4>!) 
TtK t«of:o 

-(it»o JrtAti® <3W: 

—^niii'f;f:Tt 0 

-flfe© $fc£o 
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iij m v> m n (ii) 

# 

#1 $£ *• * 2 fc © W - 


/j> itfc ?{c ŭ fir. 


U9»U5iai>0IH0Bi»«rlM®t«o 

8) i' 0 

MDJteJ «r $J m 4iJ C t 5 i,- en la 
mateno (matene T i T 

.fr ni, oni ©Jta 5 HRWf&6l31? 

( Oni sentas agrablecon 
en la mateno. rftii Matene ni sentas 
.agrable. ) Cij^So C0f$S(: oni, 
ni ^(D±Bk senti £ 

JbSTjbr ni ? oni 

itf. ? Ts ĥok 7 v it •; JV-f.jJ} fll’i © 

2 fc mJ 8 ©( 7 ) 0 ^ 5 UJiSo 
En la mateno (matene) estas 
.agrable. 

0 « 00 * 2 :T« 0 r©BJHT ! ittaST'tt 

#* iaj Ŭ 0T' t Jo k ŝ> 

• . \ 

Tie ĉi estas sufiĉe interese. k 1+ Zo 

9 ) 4 Biaf 4 ’ -tnmm-ubz 0 

£t- [D |f fremda lingvo (fremd- 
lingvo), fJ4t5 ellerni, mal- 

facila. $ T/>» 5 LfcjdfcT [- 1 6 C 

k li | £■ tcitf ĉ t £±i}frii infinitivo 
)B ?^oĴ^ aJf ?; >' T ii ' © ^ To 
imaster a foreign language is hard. ĉ 

fc ,'J : (jfr\ f/iffi it r; s 

^OT^T, It is hard to master a 
'foreign language. k & < o ittl©$&e;9jĉ 

©T,i/i it teĵfc]$(D infinitive ( f aE(£-) 


Tii infinitivo $? 
ifiT4)2o (^iiH 

l/T infinitivo ^ i t S 4 C 

o, J /*£>* £n£^fiiit-Si&ttii&ŝECig* 

) i:g>JOT£ ĉ (. £ 6 «o 

/ 

Ellerni fremdan lingvon estas mal- 
facile. 

V 'i 

0PMfWiio 

a) H*A>WI,m£imt S ti 
T& o 0 

b) Bn$r*nattttU 

♦ 

•*• A • 

a) Ellerni eŭropan lingvon estas 
malfacile por japanoj. 

b) Koni sin mem estas malfacile. 

c) Marŝi en freŝa aero estas 
agrable. 

• . % 

10) ^&^oT&S k 

$Ŭlb*tZ certa, veni, viziti. 

Z\i 9) ^EC-MŭM-ftTs 
W' infinitivo TliltijC^li^^Ts — 

?(D£Bfr ĥ 

&Z>o 6JJ ke, ĉu, kiam, kiel (JK. r/ 

en kia maniero 
=kiamaniere 3?) ^i: X OT^fcfr ? il 

HZ&ZĤZBk t S»&T> C ©!$©#) 
tffcffli/SJfi^ k t> totilt f.?;i'o 
Estas certe, ke ŝi venos. 
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ji b itt&r-® L 

Tŭol 11? ĉb -5 ftSf> Esp. T li venos 

b £? 5P$iaio®^5fto ffi&i 

a) gti feSĉ $ /v $r ^t 6 £' 0 M t? 

t ! ?■ /vĉf c i {i^lnT t o 
Cu vi amas vian patron ? Kia 
demando ! Estas kompreneble, ke mi 
lin amas. 

b) 5 
jH* T\'< c b ormXK :K'^'o 

Ne estas grave por ni, ĉu vi ple- 
numos tiun laboron aŭ ne. 

c) iifiUĉfiiTMTLTU tz 

Estas malklare, en kiu jaro antaŭ 
Kristo Socrates naskigis. 

(9), (10) 

agrable b abra- 

bla blNMortk ITŬo C { 

ep t fifi © Tjx ~i ’t±af i ut 
'pum/j itiĉi , 

~a im:HibT7t>o £j* i*< li-: 

3EEĴ9H. J: b «‘iF. 5 S «T £Xb * 0 

11) &\-ĥmtK?iin>>^izo 

feiiĉe, :n:ffit-if- fa {i' Jj & 

» - i ttpj-oaijgi^ (a) ikŝffi&mRfi 
t S «Ĝ* i > (b) $9F® * 'WTfii[it 2 i§ 

c ©M^ti (a) T? 

Feliĉe li ne mortis. 

(b) ©±S-f>/c i Li ne mortis feliĉe. 

t ^/rot: 0 ) 

12) *- {:mt n #©36»5f JS: 3 

■£—unue, ®fMi: e itJ'LMĉF'i’ 
iSĉti tSJirai t Oo jnira^ due. 


trie. j|plenumi sian devon. 
Unue mi devas plenumi mian devon. 

ZxMS.m;:+Bi tevlz&mmii 

HU ISfif+e (apude Tf), koncerne ~n, 
tiele o Q A-StifJM L' 

JfJffi multe da, kelke da ©§U!!mJJI2> 

(estante, surprizite 

30 lŭ&o 8(r#ti*«1?M«LT& J: 

©is -^gijaŝj©^ n '£ im b )J'J 0$ 

) .l-.tf i 5 c * TOtii&j: 

< js s Lt^ĉn © * T' - iu] n d -Cc t 

HUMT & s Sfc2; Jik©^ fr t: ,1 o o 


m n rji s 

1) ^ii#]^»L^t 0 

2) /jgn* ; ^©i£< «nTŭito 

3) i 0«P*5ISW Uo 

4) 5»Jdt»U'T?to 

5) JioU ZCb tlKCl 
Lt'o 

C) ? o 15 i &T : jji* M?of: i © A 
C iiJT|$L©o 

7) «EiiiKDUfeJfiirŝKftLT <nt:o 

Cnufc.0 'Ut < volente, ftfsf traduko,. 

'JllSUo akcepti, >'1 /;)c sufiĉe, if^ pro- 

fesio, M.OU SOJftO^tiO akiri, trovi. 

•HLt' dubinda, EWt: ?> bonkore, ig 

4’^PJtS gvidi la vojon. 

CM 3C — WJ 

1) Mi promenas matene kaj vespere. 

2) Rivercto fluas proksime de mia 
domo. 

3) Li volonte akceptis fari la tra- 
dukon. 

4) Ĉi tie jam estas sufiĉe mal- 
varmete. 

5) Lastatempe akiri profesion estas 
tre malfacile. 

6) Do estas dubinde, ke li iris 
Tokion. 

7) Li bonkore gvidis por mi la 
vojon. 
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UTŭ20T$5o Ha ©fjtiift 

tt ngmotsrfjj (7) [zm^rjm < n-m 

i : ^o t' ©$$H: ?, 3 (i e> t-Mi 5 PSiKA9 

5fl?42o riittJ (©) 

O^Tf it haha <)» 0 f)JO f(ij (t ha 

i W 5 ft o *«, 5*CO HiJ (4100 fitJ 
t K-r&jfSft^o, jg&3M»tftt:fS 
$?f:T 5 0 ipt> haha T'(i7; < TM 
haĥa CjJfOffT^oo WbC©S5—© 

riij li Esp. O ĥa got' <i*tnt. 

M » T i >»111 i O T' 1 i fo o i : ® ■- O 

mj, eot» ha t(imc#s*ot:®i?* 
£ c C i c. Hi * J 5f < b b^®bT 
H,i)o ĥa iiilL'0 TiiliJ OjftTO TliJ 
■^&ot*»t ĥ-a-ti-^T^So 

KfJb: TAJ (i hon T J) o fj : , nSJ/fcJ 
U4JC©H^Ali goĥon 043H:fBft 
3 0 jt& Esp. © ĥo li fbji/bj Oli 

J: !) i iOi*»tnS@!g(i#t'»o 
H*OTBiti^Z>'/;*: m » »J i 
EJ»0i { 4 5i { :0r&jCSoTli hi 
t?; < TjF.t: ĥi T^oo 

llLO$n < flAaSt: i®Tl^5A : Ĥ 
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O^/Vm^ftT&So ?ftfc'C**»H 

^Aii^ < ©«ĝ* r«j 

A>tUT Ĥ Ciao^r-Marts^ 

ĉbto UU b hiJM H 0^ffO,tftiDJTffi,S 
bftftj: H AAlt if b b H Ogffbtt 

oTjb»tftfcW3«J 5, 

t> *'T£ H Ojti } £lW t® t o 1v 

i? : £'3cT^ Z> : haki, hela, himno, 
horo, hura. 


5?CC ka T^ff LTJiJto ltL©Hf-g© 

««©SfbAft, 5 n af nf ®C i ; «t 

ftjJlC^ft *t 4>& )o 6Pt> 'k \i 

m? roftft fj-o® ??55® t s BfcSMfT 
* Oo ^t: p t a ©Pjftft: b. PgUtflfefc 
V1V& b T £ 0 i S b TalJri 

t 5 (eu t>3 -U- £ X i M' ha 

OfT <b ĝ o JttSBttS: ka, a, ha. 

-At:^ĉ® a onjT-ti- bt: £ \ £©J8 
'fmmstr- ĴŬO tt J|; o (iij *• t b tJc (t 5 

■t j tojlii <lif-®T/15bT ha 

io #tr$»tftt: FltJ OfJ : IH5o «■ 

ft i) : ĥa Off T t; T 0 OUt> ĥa 
ff ka *:»t SHHSSTiSo iM!«: a, 

A A 

ha; ka, ha, ha. 

Ĥe, ĥi, ĥo, ĥu & m biK : ®Tct)ft{ti 
O 0 MW: e, he, ĥe, ke; i, hi, ĥi, 
ki; o, ho, ĥo, ko ; u, hu (u O PMG) 
£ ® t ifjf»? i ib.ĉĉ), ĥu, ku ; 

A A A 

hcmio, hino, horo, horo, koro, 

A A A A 

hano, haoso, himero, holero, eho. 
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Ne longe sinjora dauras 
favoro. 

(sinjora fovoro) (i£> { 
i>!Q; sinjora (i favoro inaSrfttit 
f:b?) daŭras ©lu^ffi LfZ i 0 O : 
Sinjoro karesas, sed baldaŭ ĉesas. 

««HiSaitS, *8lyTSC*»4o 

Akiro kaj perdo rajdas duope. 

*b 5 v amKtt&vm u&l-c&z 

—TiV- i 7 V&tilZ — JjT-U 

b > 4ttt3CTCDig.mt)o ®6»J: 

Enspezo postulas elspezon. 

Hodiaŭ supre, morgaŭ malsupre. 

4 *BIiJ: 0 ;&t:JB 4 jb*IĴB E 1 (iT V-K 

4, mwm 0 

Kiel akirite, tiel perdite. 

ssntf J*Ĉ* (m (»f1 1: * 5 V ® l: UT 

Inter la blinduloj reĝas la 
strabuloj. 

|TA©IWTtt-*\Ki: b ***£«K 0 
Se homoj mankas, infano ankaŭ 
estas homo. AIHJCAA)* 5 ©^ (‘tfltf 
m>ijĵ Tfe Alffl(0+)o 

Laŭdu bclecon de I’ maro, sed 
ĉe rando de arbaro. 

#©3S4rtt» s © i i ©, asufli©* 

t>T («a>J:. *!>fflLTtife*|jr)o 
I.aŭdu la maron, sed restu sur la 
tero. fc j: i-, MiO.hC 


m % 

d> jti S1 - 

i^iotfiho 

Ift0r.gijojn < — u..., sed... X - 

■fr(i f-14 fe 

L — t>tiz 0 — u.... kaj 

... r—) tn«f----jo 

Danĝera estas bovo antaŭe, 
ĉevalo malantaŭe, kaj mal- 
saĝulo de ĉiuj flankoj. 

4 ** z \ 

*tt« 3 JWS*(tt& n' 5 *' b ). JW 

Kun kiu vi kuniĝas, tia vi 
fariĝas. 

£ic3fcii*iHr#< a§ 

•&©Ĵtit 5 f (Ĉ©#i-ttu 
T Z> 4 #)©*» 5 i :V o o jgjtt: 
Kun kiu vi festas, tia vi estas. 

«CĴ 

5H,U?i4o 

Vazo rompita, longe sin tenas. 
ttlCJRfr tltL L 

c tinc ( c (i 3 ni:) «ti£- (% 

( b )Oo %m : 

Helpas krako kontraŭ atako. 

3 Jbr & btf tnZik&z’St M' 4 o 

krako ff i* if 2 4(4 v T'ti 

Ifefl 3 n-T 3 jbraiT 4 . Ĉbtt' 4 

4 i ) 0 hdpi kontraŭ...- T £ P/j <' &} 

V k Ji4 0 
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§£ rmamftj 'l« /liin ft 

apostolofo (i apostrofo 0,i51t> 
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